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Snapphaneväsendet i Sydskåne 

året 1677. 

Snapphanefejden var ej lika utbredd öfver alla delar af det 

gamla Skåneland. Sitt stamhåll hade den i Blekinge, i de •skånska 

häraderna utmed gamla svenska gränsen, Villands, Göinge och Norra 

Åsbo, samt på Hallandsås åt begge dess sidor, Bjäre härad i Skåne 

såväl som Söderhalland. Hela denna sträckning från Östersjön till 

Kattegat var den tiden betäckt med djupa skogar, som lemnade 

säkra tillhåll och gömslen åt de vilda fribytarne. Befolkningen var 

här uppvuxen i den krigiska anda, som utbildats uniI-er de sekel

gamla gränsfejderna mellan de nordiska folken. Men äfven i hjertat 

af det egentliga Skåne fans en skådeplats för dessa våldsscener utan 

inre sammanhang, hvilka m~n sammanfattat under namnet imapp

hanefejden. Det stora skogsbältet, som sträckte sig öfver Söderåsen 

och Linderödsåsen ända bort till Stenshufrud, liksom också Rommele

åsens skogklädda höjder erbjödo ju de yttre vilkoren för en guerilla; 

skogarne i Färs och Albo härader mot öster, mellan de begge 

sistnämda åsarne, lemnade äfven en för reguliera trupper svårtql

gänglig, för snapphanarne deremot gynnsam terräng. 

Men helt annorlunda utvecklade sig förhållandena på den öppna 

Helgeslätten mot norr, i kusthäraderna vid Sundet mot vester och i 

det sydliga Skåne på den egentliga skånska slätten d. v. s. efter 

samtidens uppfattning ungefär häraderna söder om en linje Malmö 

--Lund till Ystad samt Ystad till Simrishamn. 

Här var landet fullkomligt skoglöst. Befolkningen, bunden vid 

jorden genom det tunga åkerbruket, utan krigisk anda, böjde sig för 

våldet, om det kom från svensk sida eller från dansk. Kriget kände 

man här väsentligen i form af kontributioner och inqvarteringar. 
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Omedelbart trädde befolkningen ej i beröring dermed utom i fäst

ningarnes, Kristianstads, Helsingborgs, Landskronas och Malmös 

närhet. 
Men invid dessa var också krigföringen så mycket gruf

ligare. Carl XI hade ju t. ex. efter slaget vid Lund låtit antända 

alla byar på en mil5 afstånd från Landskrona, danskarnes huf

vudfästning unde1 skånska kriget. Denna stad reste sig sålunda 

åren 1677-1679 ur en ödemark, en enda stor gräsvall, som låg till 

bete för den danska härens hästar. Ändamålet med förödelsen, som 

varit att hindra tillförseln för fienden, vanns dock endast ofullkomligt: 

denne hade bakom sig Sjrelland och det öfriga Danmark. Ej mycket 

annorlunda voro förLållandena omkring Kristianstad, sedan den 

svenska hären under två belägringar här hållit sina läger. Hvad 

Helsingborgs och Malmös. närmsta omgifningar angick, förde här lika 

orsaker till lika följder. Och dessa ödeläggel~er hade öfverallt 

samma verkan: den befolkning, hvars hus och hem förstördes, såg 

sig ingen annan utviig än att slå sig till fribytarbanden och gö,rt 

deras sak till sin. Dessa olycklige, som grepo till vapen för att 

uppehålla lifvet, om såsom krigsmän eller för röfvarehandtverk, ut

gjorde snapphanarnes förnämsta rekrytering. 
Men om nu detta gällde för fästni~garnes omedelbara grannskap, 

så förblef i början den öfriga delen af slättområdet förhållsvis mera 

oberörd af kriget. Bus och hem förstördes ej för befolkningen, åt

minstone icke utom vid de stora farvägarne, der armetransporterna 

drogo fram, och snapphanarne syntes här ej till utom vid de plöts

liga öfverfall, som gjordes från deras tillhåll i skogsbygden. 

Dessa äro förhållandena, sådana de te sig i deras allmänhet. 

För att visa dem i enskilda drag välja vi att här skildra d~m efter 

handlingar från olika härader i Sydskåne, alla bärrörande från året 

1677. 

Carl XI hade efter slaget vid Lund låtit från Belteberga utgå 

plakatet af d. 19 december 1676, hvari utlofvades pardon åt snapp

hanarne. Det var redan det andra I ordningen. Det första hade 

utfärdats från Markaryd d. 24 oktober 1676 före den svenska härens 

återinryckning i Skåne efter slaget vid Halmstad och lägret vid 

Syllinge. . Dessa plakater förkunnades genom presterskapet., som 
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härom hade dels en allmän befallning i sjelfva plakatet, dels en 
särskild genom biskop Peder Winstrup. Alla prostar och genom 
dem alla kyrkoherdar voro befallda att på första söndag efter emot
tagandet från predikostolarne uppläsa det kgl. brefvet samt, till 
vittnesbörd om att så skett, förse det med sina namn och signet 
och återsända det till K. M:t. Men då denna skarpa kontroll på 
presterskapet under varande omständigheter ej så lätt lät sig verk
ställa, anförtroddes ärendet åt biskop Winstrup, som med kgl. brefvet 
lät följa sitt mandatorial, hvaruti 4an bland annat anmodar kyrko
herdarne att efter plakatets uppläsning i kyrkorna, inom den 8:de 
mars, äfven aflämna förteckning på de snapphanar, som i de sär
skilda församlingarne kunnat anträffas. 

I följd af detta mandatorial ingingo till biskoppen rapporter, 
hvilka han i sin ordning öfversände till generalguvernören Fabian 
v. Fersen. 1). 

1. Prosten i Wemmenhögs härad, Jacob Jenssen i Wmbmends
höy svarar: 

Immanuel! 

V di begge W rabmendhöys sogner har, saavit mig er bevist, 
aldrigh vraret nogen snaphaner, eij heller findis endnu, des Gud 
vrare raret ! Dette saa i sandheed att vrare, confirmeris af loci pa
store med undertegned egen haand. 

Datum V ra bmendhöys prrastegaard dend 4 Martij. A :o 16 77. 

Jacob Jenssen. 

2. Henrich Rasmus Brod i Espöe: 

In nomine Jesu Christi ! 

Anno 1677 den 4 Martij haffuer ieg underskrevne pastor i 
Espöe och Klagstrup paa dett flittigste inqvirered i begge mine 
menigheder, om nogen snaphane kunde hos os findis eller fornem
mis. Da ha:ffuer alle sochnefolchene vid siels rad bekrefftid, at 
ingen aff saadane folch och 13naphaner hos os findis eller haffuer 
sin ophold, ti vi boer vid syndre straad hos Bedinge leie, synder for 
Jordbirarge gaard, langt fra skoven. Bönderne och drängene sore 
vid höieste rad, att di iche ha:ffde bösse ellir gevrar, men om di nogid 
rustid i fordum tid haffuer hafft, da ha:ffuer smiden slagid hrnstsko 

1
) •Rigtig och accurat specifikation på en del snaphaner uthi Vebmrend

höys herret», konvolut i 1677 års handlingar. S. G; A. 
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och axeliern deraff. Dette saa at vere, bekreffter ieg med egen 
haand. Actum Espöe anno et die ut supra. 

Den gunstige höie öffrigheds fattige undersatt och client . 

Henrich Rasmus Brod. 
Egen haand. 

3. Daniel Svendsön i Östre Torp: 

Salutem et o:fficia de bita! 
Effter höye öffrighedtz, höyvelbaarne hr excellentz, hr felt

rnarskalchens och general guberneuers befalning· haffuer· ieg Do
;~enica Invocavit, som var den 4 Martij, for begge rnine meenigheder 
Ostre Torp och Lille Isie sogner forkynd et Hans Kongl. May:ts 
allernaadigste perdonsplacat om snaphaner som kunde vere: de be
findis ingen (det Gud derforre vere mret !) udi samme mine menig
heder, enten bimde eller bundedreng, som i saadan ugudelig hrug sig 
lader bruge, · hvilchet saa at findis udi sandhed ieg paa det under
danigste med egen haand och naffuen bekreffter. Torpe prmstegaard 
d. 6 Martij 1677. 

Dan i e I Sven d s ön. Past. loci. 

4.. 1. Berin,q i Grundby (Gi-önby): 

Udj mine Sogner findis fra deris huse bortverrende: Rasmus 
J yde, Hendrich Pedersön oc Anders Mortenssön , alle tre snaphaner 
af Grundby, som reiste bort med di danske, der slagit var offuer
staaen ued Kiöflinge Broe , oc siden er huercken hört eller seet, 
testerer ieg med egen haand. 

I. Bering. 

5. Peder Grönbech i Hemmingsdynge: 

Salutem et pacem ! 
Effter höye öffrighedens ordre lader jeg ehrwerdige hr prob

sten vijde att udj mi_ne menigheder Hemrui11gsdynge och Söndre 
Aaby sogner findes (Gud vere loffued !) ingen snaphaner, ey heller 
ha:ffuer naagen vmrit <l er fra denne krijgs begyndelsse indtil denne 
dagh. Gud bevare os frerudeeles fra saadane menisker, som iche 
ville leffue under deris öffrighed . udj fred och nnderdanighed. Dette 
jeg ehrverdige hr probsten saa kortelig ville effter ordre notificere. 
och befaler hannem med hustru och elskelige börn udj dend aller
höyestes beskydd, forhliffuendes altid 

(>hrverdige hr probstens tienstwilligster 
Peder Grönbech. 

Hemingsdynge d. 4 Martij 1677. 
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6. Söffren Hanssön Malmöe i Schurop: 

Effter höye öffrighedens ordre och befalning fremsendis 1;ichtig 
specification paa de persohner, som ved de1ina krigstijden sagnis -i 
Sch urop sogn och haffuer forlatt huuss och hiem och effterfult snap-
haner: J oen Skötte i San dager 

Daniel Skötte, • 
Jörgen Skomager udj · ett torp kaldet J ylland. 

Om flere er mig inted beuist, huilchett ieg med egen haand be
kreffter 

Söffren H anssön Malmöe. 
Loci Pastor. 

Schurop d. 7 Martij 1677. 

7. Prosten i häradet Andreas Severini i Gerdslöf gifver om 

sma båda socknar Gierslöff och Önnerup intyg, att i den senare 

.har ingen snapbaner eller puhlicre pacis turbatores verit fra 
dhenne krigs begyndelse indtil denne dagen, Gud allene derfor vere 
reret!"; men i Gerdslöf hade 2 män, .Oluf Skötte uthi Näsby effter
fuldt snaphaner och i december maanidtz begyndelse bortrömt fra 
hus och gaard och Lauritz Andersson i Bullestuen i lige maade, 
men siden dhen tijd icke seets eller forspurdts af nogen". 

Ingen specifikation hade inkommit från .pastores i Tullstrop, 

Kielstrup och Soelbierg, ehuruväll dhem var hefalet at fremskicke 

svar paa hans edle höyerv. her biscopens mandatorial". H vad 

pastor uti Lemmeströ, J. Trrenovius angick, så var han -af generalgu

vernören inkallad till Malmö för att sjelf stå till svars angående 

de snapphanar, som under krigstiden uppehållit sig i hans socknar. 

Der hade funnits åtskilliga sådane och han sjelf var anklagad för 

atf hafva stått i nära förbindelse med dem: han blef ställd inför 

stora kommissionen i Malmö, öfverbevisad och dömd till döden. 
Några handlingar från Ingelstads ' härad af samma art och 

samma tid visa alldeles samma förhållande. Pardonplakatet jämte 

biskop Winstrups mandatorial hade d. 26 februari 1677 kommit från 

Jacob Boldewijn i Herrestad till Eijler Barfod i Glemminge för att 

genom honom försändas söderut i häradet till Ingelstorp, till Löde

rup och Hörup. Boldewijn sände det från Herrestad till öfriga delar 

af häradet. Härpå svarade 
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Elias Wättring i lngelstorp (svensk): 
Till Ingelstrup är denna copia ankommen den 27 Februari 

ock betygas härmed nthi sandheet, at uthi mine församblingar inga 
snaphanar varit, ey heller för tijden finnas, som slijka stycken för
öfva, uthan så väl bönder som bondedrängar äro vijd sine huss, 
tagandes uthi acht den plicht, som de äre Hans May:tt vår aller:. 
nådigste konung tilförbundne. 

Och i pastors frånvaro från Löderup och Hörup svarar den 
danske degnen Frans Hanssön : 

Dhe udj Löderop och Hörop sogner, bönder och drenger, ere 
vid sine hemman och Hans Kongl. May:tt af Suerige med redebogen 
tieniste förbundne, som i prrnstens absence testeres. 

Förhållandena inom de båda till Ystad närmast liggande hära
derna, Ljunits och Herrestad, visa sig vid samma tid alldeles ena
handa. I sin svarsskrifvelse till biskop Winstrup d. 16 mars 1677 
säger deras prost, den svenske kyrkoherden i Ystad Magnus Lacan
der om sina häradsprester: .alla tacka de den högste Gud, att här 
på orten inga snapphanar sig uppehållit; Gud låte dem ej komma 
hit!• Blott två bönder hade i dessa härader då ännu lemnat sina 
hem. Han kan i fråga om påbudet, att bönderna skulle till pre
sterskapet aflemna sina vapen, uttala .att gemene man jcke egde 
några gevär". Hela snapphanerörelsen är här ännu - det framgår 
tydligt - blott en rörelse, som förnimmes på afstånd. 

Men annorlunda skutle det blifva äfven i Sydskåne under 
loppet af det förödande kriget. Snapphanarne ströfvade från den 
högre upp belägna skogsbygden in på slättområdet och pålade sina 
brandskatter eller gingo straxt löst på den värnlösa allmogen med 
brand och plundring. Så utvecklade sig förhållandena redan under 
sommaren 1677 , och när hösten, kom, blef det nödvändigt att inlägga 
besättninga.r på de fasta gårdarne, dels för att hålla snapphaneban
den i tygel dels också för att upprätta fasta depoter för uppbärandet 
af de krigskontributioner, som pålades den arma allmogen för den 
svenska armeens behof. 

Detta skedde ungefär vid samma tid, som adeln befalldes att 
lemna hus och hem för att samlad, under svensk militärbetäckning, 
föras upp öfver den gamla gränsen. De båda åtgärderna stodo i 
ett nära inre sammanhang med hvarandra. 



Snapphaneväsendet i Sydskåne. 7 

En svensk krigsstyrka utsändes från Malmö i september månad 

under befäl af kapten Simon Bengtsson för att verkställa detta . be

sittningstagande af adelsgårdarne och tillika anställa en razzia med 

snapphanebanden. Man eger en rad af rapporter angående denna 

expedition äfvensom från befälhafvarne på <le olika gårdarne. Så 

från Häckeberga, Krageholm, Glimmingehus, Näsbyholm, Söfdeborg. 

Bland civila embetsmän, som deltagit såväl i småkriget som i rap

porterna, framträder i synnerhet borgmästaren i Ystad Olof Harman, 

den svenske kommissarien Sven Erlandsson (af allmogen kallad Sven 

Banketröja, efter kriget adlad Ehrenfl.ycht) och bland kronofogdarne 

Nils Skåning. Vi meddela här en af dessa rapporter, som lefvande 

och åskådligt skildra detta förskräckliga tidsskifte i Skånes historia. 

Den är skrifven af Simon Bengtsson och Olof Harman och ställd 

till vice generalguvernören friherre J. Sperling. 

Högvelborne hr baron, general lieutnant och vice general
gou verneur, nådige herre och mechtige patron. 

Eders excell:ce berättas härmedh ödmiukeligst, att vij med 
rnedgifne folck strax efter undfångne ordre och afschiedh angmgo 
vår march och anlände den samma dagen till näste by vedh Måns
trop, dher fendrichen Leijonsteen med sitt beschickade folck till 
sin ort ankom. Sedan angingo vij vår march vijdare fölliande mor
gonen tijdeligh på vä2;en åth Häckeberga. Men som vij vedh mid
dagen anlände till Svedala, blefuo vij varse een karl löpa åth skogen, 
då strax een fendrich medh någre ryttare blefuo commenderade 
honom att inhämpta, som entelig ett stycke in uthi skogen i eet 
moras honom anträffade och inbracbte, thå the elliest och hörde 
skiutas i skogen aff snapphanarne. Dock alldenstundh man ingen 
k,.mdslrnp hade eller bekomma kunde, huru starka dhe kunde vara, 
höll man betän keligit dem till att fölia. Denne karlen skall heeta 
Nils Jönsson, elliest Skimling kallad; har för någre åhr sedan för 
tiufverij varit gripen och derföre vedh Ystads bytingh för rätta 
förder, som protocollet lärer uthvijsa, men under processen brutit 
och r_ymbt konungens 0~1 stadens fängsel. Någon tijdh dereffter ähr 
han åther ertappad, men vedh sidsta uthskrifningen hernedre, för
medelst böner och (att) han frijvilligt lät sig införa till soldat, pardone
rad 0ch der oppå munstringen igenomgångit, doch lijkaväl korttJdher 
effter åther rymbt, huar och befallningsmannen Nils Skåningh så 
väl som lieutnanten Stephan Påhlsson och weta besched till att gifua 
och iag, Olans Harman, om den första actionen. Nu har han emed
lertijdh omgåtz med snapphanarne, huarföre wij intett kunde sleppan, 
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men lembnat honom hos Iieut. Stephan Påhlsson till eders excell:s 
wijdere förordning fängslig på Heckeberga. 

- Samma dag gingo wij ännu vijdare igenom skogen till Hyby, 
der vij stodo öfver natten och emedlertijdh intet förnurumo af flera. 
I dag tiligen angingo vij åther vijdare vår march till Häckeberga, 
dher lieutnanten Stephan Påhlsson med sitt folck bleff stående, men 
när vij nu kommo igenom skogen inemott Gierslöff, fingo vi kund
skap först af een, som berättade, att 2:ne timmar tilförende voro 12 
st. suapphaner, som sutho och drucko i Gierslöff; huarföre vij skyn
dade oss så myket som någonsin mögeligit var, i meningh att kunna 
dem inhempta och söchte fördenskull alla lägenheter om kundskap. 
Sedan träffade vij åther een, som sade, att der hade varit en snes, 
det som oss var så myckitt kiärare; söchte så tuenne byar, dher dhe 
nylligast före oss varit hade. Omsider, som befalningsmannen Schå
ningh redh omkringh på högarne medh några flere, bleff han deras 
skyltevacht varse, gaf forderligeste kundskap, men ehuru vij oss 
skyndade, så hade doch skyltvachten äfven och blefuet honom varse 
och gifuit dem kundskap. Doch lijkeväl voro vij dem så när i hälarne, 
att de nappast kunde undkomma. En book medh deras tobakspipor , 
kanna och öhl hade de lupit ifrån och låtit stå oppå bordet, och 
allt gårdsfolcket medh, att dher ingen menniskia fantz uthi går
den, huarför såsom det bleff oss berättadt, att den samma bonden, 
som bodde i samma går<lh, ock var medh snapphanarne, stucko vij 
honom uthi brandh . I morgon achta vij vijdare uthi Jesu namn 
angå vår march åth Krågeholm; Gu<lh gifue vijdare lyka och ehuru
vähl vår rnarch lärer synas vara gången rnyket långsamb, så hafue 
vij lijkeväl ingen tima försummat, men det största uppehållet hafue 

- vij hafft aff ryttarne, som deras hästar een dehl uppå vägen hafua 
måst effterlåtitt; huadh vijdare passerar skall ödmjuk!. uthan för
summelse berättas och förblifuer eders excellentzes 

Datum Nesbyholm den 19 septemb. 1677. 
Ödmiukeste och hörsamste tiennare 

Simon Bengtson. Otaus Harman. 

Ödmjukt. Post Script. 
Medan den föromrörda gården som bäst brände, gick der een 

bössa lööss in uthi elden, som har varit förstucken. Om skielmen 
har varit der sielff meclh förborgat och intet kunnat uthkomma, effter 
elden myckit hastigt anfåchtade huusen, kunne vij intet weta. 

Någon fänad, nämbl. 11 st. nööt, 22 st. faar, som man wil 
om några dagar när vi pröfva någon säkerhet, till Malmö låta in
driffua, funno wij der. 

Hemställes e. exc. ödmiukl. huru man skall få dessa oberedne 
ryttare igen beredna. En profoss wore OS§! högeligen af nöden. 
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Denna rapport var den första, som den lilla expeditionen lem

nade om sin färd. Från Häckeberga och Näsbyholm gick marschen 

vidare till Krageholm och Ystad, hvarifrån en ny berättelse afläts. 

Uti skogarne, heter det i denna (21/9), hade truppen måst marschera 

med brinnande luntor och mPst hvar natt hade den haft allarm. 

Derför . var vid ankomsten till Ystad luntan mest åtgången och ny 

behöfdes. Vägen från Häckeberga tiJI Näsbyholm hade i synnerhet 

varit farlig - helt och hållet skogsväg, "mycket slem, värsta snapp

hane bygd". Till K rageholm hade allmogen varit sammankallad 

angående kontributionerna. När för dessas erläggande landet nu 

indelades i distrikt, hade denna gård, som då ännu beboddes af 

Jörgen Krabbe, blifvit medelpunkt för det "proviant och fourage

distrikt", som lades under borgmästare Harmans kommissariat. Dit 

hörde Gu11dralöf (Ruuthsbo), Bjersjöholrn , Herrestad, Tosterup och 

Högestad. Detta distrikt var det största; nästan hela Herrestads 

härad lydde <lerunder. Krageholrn bef'ästades och intog besättning. 

Andra gårdar, som på samma sätt under hösten 1677 besattes, voro, 

utom Häckeberga, Svaneholm , Näsbyholm, Glimmingehus, Tunby

holm samt i södra Färs härad Söfdeborg. Dessa gårdar lågo nästan 

alla i brämet af skogsbygden och bildade en kedja, genom hvilken 

man ville . skydda slättallmogen mot ·snapphanarnes ströftåg. Men 

detta lät sig icke alltid göra. Uppe i skogsbygden ströfvade snapp

hanebanden fritt omkring och förstärktes där alltjernt. De skola 

vara 200 man starka, heter det i november månad, och hafva palli

saderat sig på en gård, Delperöd, strax vid Gyllebo . I midten af 

denna månad hade de tagit brandskatt af Herrestad och ämnade 

sig till Ystad, men hade för denna gången låtit skrämma sig. 

Under sådane omständigheter, medan snapphanerörelsen oupp

hörligt växte, var det som adeln i dessa trakter beordrades att lemna 

sina gods för att bortföras ofvan den gamla gränsen. 

Martin Weibull. 



Paul Ennertson i Glimåkra. 
Ett minne från snapphanetiden. 

Paul Ennertson i Glimåkra, den siste danske kyrkoherden i 
detta prästgäll vid den gamla gränsen, dit såsom annex då hörde 
socknen i sjelfva gränsskälet, Örkened, .öckensocknen", var en 
man, som i sin tid lät mycket tala om sig 1

). Han hade lefvat med 
i den stora omstörtningens tid på 1670 och 1680:talet, då våra 
landskap, fast de nu hörde under Sverige, sågo den gamla fejden med 
svenskarne bloss:i, upp igen, icke blott längs utmed sina nordliga 
gränser utan in i minsta skogsvrå af det inre - en sista fejd, men 
den hårdaste af alla. Han hade också upplefvat, hmp det i kriget 
förhärjade, nästan tillintetgjorda danska Skåne ej fann annan rädd
ning för sig. än att fullständigt ansluta sig till segraren, och huru 
det då inom kort framträdde ur förödelsen som ett svenskt samfund, 
ja, till och med antog segrarens art af nordiskt tungomål. Och 
under allt detta hade ·herr P,kul förstått att, som man sade i Skåne, 
.begå sig". Han hade 1676 varit förd som danskarnes fånge till 
Kristianstad. I-Jan hade lefvat de öfriga krigets år i Danmark. 
Och när, efter freden i Lund 1679, han så korn tillbaka till sitt land 
igen, var han af alla de 10 nr landsflykten återv~.ndande skånska 
presterna den ende, som lyckades att utan vidare åter inträda i sitt 
erubete. Ja, när sedan i uniformitetens tider alla andra prester 
i Skåne vände på målet och läto kyrkorna genljuda af sina an
strängda öfningar i det nya. svenska kyrkospråket, gjorde sig 
herr Paul uppe i sin ensliga bygd ej så stort besvär dermed som 
de andra, utan han talte för sina bönder på ett mål, som kunde 
vara både det gamla danska och det nya svenska, hvilket man ville; 

1
) Paul fi}nnertson, " "/ ,. 1644, prestvigdes vid 30 års ålder till Glimåkras 

och Örkeneds prestkall 18/ 12 Hi74. Han dog vid 74 års ålder 20/ 10 1718. 
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men man sade i alla fall i Carl XII:s tid, då han omsider samlades 

till sina fäder - just månaden före kung Carl vid Fredrikshall -

att han var den siste presten i Skåne, som hade predikat på danska. 

Detta allt öfvade sin verkan på folkets sinnen. Icke som 

skulle herr Paul hafva varit så synnerligen omtyckt hvarken hemma 

i sitt hus eller inom sina församlingar. Han var dertill en alltför 

stridig herre, och rå och obarkad var han också. Men hade man 

äfven med rätta allahanda att anmärka mot honom ifrån "hans 

svaga mål och mäle" och till hans husliga förhållanden, hvilka vis

serligen icke voro sådana, som de borde vara hos en prestman, så 

var dock herr Paul i Glimåkra i höndernas mening .den han var". 

Slugheten stod alltid högt i kurs hos en allmoge, som varit 

så förtryckt som den skånska, och det af så många olika herrar 

både danska och svenska; men hvem hade väl visat sig slugare än 

Glimåkra prest? Han var slug om någon, bondslugare än bönderna 

sjelfva, och han hade vetat att vända sig sin slughet till godo. 

Rask och hårdför var han äfven som en äkta göing, just som en 

af dessa hans församlingsbor der uppe i vildskogen på gamla grän

sen, hvilka förde ett lif hälften som nyb_yggare, hälften som fribytare. 

Detta var något, som man också hade respekt för. Och en sägen 

var, den ingen tviflade på och som gåt,t till efterverlden, att han 

en söndag efter messan satte sig till häst och styrde färden norrut 

t.ill Stockholm. Herr Paul ville rida rlit för att tala med kungen 

sjelf. Och följande söndag nr han välbehållen hemma igen och 

stod som vanligt - och såsom han lofvat söndagen förut - µå 

sin predikstol. Han uppläste då till allas största förundran och häpnad 

kungens resolution, som han hemtat i Stockholm. Sedan lemnade 

· han ej pastoratet ifrån sig före sin död, så gerna man ock ville 

hafva den danske presten bort, ty på den färden till Stockholm hade 

han talt med kungen så väl, att hvarken biskop eller landshöfding 

vågade röra vid herr Paul. Det var folktron om honom. 

Men på sådant enkelt sätt var det nu emellertid icke som 

Paul Ennertson hade redt sig ur klämman vid den afgörande vänd

punkten af sin lefnad, då han, sedan han tillbragt de tre krigsåren 

hos fienden, efter freden i Lund 1679 återkom till hembygden för 

att träda i utöfningen af sitt kall igen. Den saken hade haft långt 

mera invecklade omständigheter. Några samtida handlingar i det 
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forna generalguvernementsarkivet kasta ljus häröfver, och då de 

tillika belysa allmännare förhållanden, skola vi bär något utförligare 

sysselsätta oss med desamma. 
Generalguvernören Rutger v. , Ascheberg hade 1681 förordnat 

en särskild kommission att ransaka öfver herr Paul Ennertson i 

Glimåkra och hans förhållande under kriget. Medlemmar i denna 

voro prosten öfver Göinge härad David Arnoldson Möllenstedt i Mellby 

och häradshöfdingen öfver detsamma Johan Ancker, sedan adlad 

Anr,karstråle. Ransakning hölls samma år och ett extrakt af de 

vidlyftiga protokollen in]em nades till generalguvernören den 22 

juli. Af detta framgår, att herr Paul icke i likhet med de 

andra till Danmark flyktade och efter freden återvända skånska 

presterna utan vidare installerat sig ,;jelf i sitt em bete. Detta kom, 

som bekant, att stå dem dyrt, ty de blefvo alla ställda inför den 

kgl. kommission af 7 andliga och verldsliga ledamöter, hvilken ge

neralguvernören på det vid mötet i Malmö i september 1681 för

samlade presterskapets begäran hade nedsatt att döma öfver dem. 

Af dessa blefvo de flesta efter ransalming och dom från sitt em

bete afsatte 1). Men inför den stränga kommissionen i Malmö kom 

herr Paul icke. Hans mål var redan då afdömdt af den mindre för 

honom specielt tillsatta kommissionen i hans hembygd. 

Han hade, såsom redan antydts, gått annorlunda till väga och 

lyckats bättre. Några ord i en skrifvelse från biskop Knut Hahn 

till generalguvernören Ascheberg från 1681 gifva härom upplysning: 

Hr Paul i Glimaker hafver intet underståth sig antingen at 
förretta gudzhänsten eller uptaga noget af intraderne, .föränn hau 
finge öfverheternas consens därtill, därföre och ad interim een krigz
prest br Christian Noviomagus, scanus, där förordnat är at förrätta . 
gudstjänsten. Men ifrån begynnelsen och alt til nu hafver förb:te 
herr Påuel begehrat en comrnission , som han och ännu i underdå
nighet begährar, beskyllandes fult, och fast sina åhörare, at dhe 
hafva fördt honom först til Christianstad och sedan förorsakat dhe 
danske at föra honom åth Köpenhamn, · hvilchet han lärer lagligen 
bevijsa , och där lrnn sådant gijther, synes vara samvetzverch honom 
län ger at tryckia och hållan i från sit brödh. 

Detta hade gifvit anledning till den särskilda kommissionen i 

hemorten för herr Paul. Inför denna kunde socknarnes befolkningar 

1
) Se härom M. Weibull, Samlingar till Skånes. historia 1871, 96--103" 
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blifva hörda angående honom, och han äfven hoppas finna för sig 

väl stämda domare, som kände förhållandena såsom t. ex. just hä

radshöfding Ancker-Anckarstråle, hvilken 1676-77 liksom han sjelf 

varit dansk krigsfånge i Kristianstad 1
). 

Af protokollen, som utgöra källan för vår framställning, fram

går, att inom hembygden endast länsmannen Bengt Nilsson i Ederna 

hade haft klagomål att anföra mot herr Paul. Dessa gingo ut på 

att, när den svenska bondebären under Pontus De la Gardie från 

Småland genom Helgeådalen ryckte an mot Bleking genom Glim

åkra och Jemsjö, han skulle ha skrifvit till Jemsjöboarne, att de 

skulle komma och hjelpa dem skjuta ned svenskarne. Vidare skulle 

han . hafva förledt sina socknebor både i Glimåkra och Örkened till 

uppstudsighet emot "begge qfverheterna, såväl vår nådiga svenska 

som den danska", ty först skulle han hafva befalt socknemännen att 

skjuta på "våras egne, nembl de svenske" och sedan hafva förbju

dit dem "att contribuera till de danske". 

Det verkliga förloppet af händelserna i dessa gränsbygder 1676 

var emellertid ett helt annat. Ransakningshandlingarne gifva åt hr 

Paul ett helt annat vitsord på samma gång som de lemna en klar 

bild af folkets stämning och hållning i dessa bygder. 

När den svenska hären under sin reträtt i juli 1676 lemnat 

Skåne för att efter ett återtåg genom Bleking taga sin tillflykt till 

Småland, och danskarne, följande efter, bemäktigat sig Kristianstad, 

betraktade sig hela det gamla Skåneland och ej minst de nordskånska 

häraderna, Willands, Göinge och N. Åsbo, såsom icke längre svenska. 

1
) Ancker till gen.-guvernören J. Gyllenstierna 1679 15/s, Kristianstad. 

I denna skrifvelse redogöres enligt gen.-gnvernörens order för de ledigheter i 

prestgällen i Göinge härader, som inträffat under kriget. Till fullo vakant, 

säger han, hade egentli.gen intet kall blifvit, men qvasivakanta voro 3 

nämligen 1) Finja, der prosten Christian Fundanus under vintern 1678-79 

blifvit af snappbanarne förd till Landskrona - «Gud och hans sjelf må veta, 

huru dermed förhållit sig! > 2) Hästveda, der straxt efter prostens bortförande 

kyJ"koberden Sifvert Jönsson blifvit jemte klockaren bortförd af snapphanarne, 

samt . slutligen 3) Glimager ( Glimåkra), hvars kyrkoherde hr Paul Ennertson, 

«han sjelf, . som varit 14 månader fången i Kristianstad under åren 1676-77, 

alltid der såg färdas och om hvilken det sades, att han <ler för snappha

narne måst söka tillflykt, . 
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De band, som den 28 februari 1658 så plötsligt afskurits, voro med 

ens återknutna. Det var som om man andades här åte1: fritt, när med 

den siste bortfarande svensken ett välde slutat, som utom det förtryck 

det på många sätt fört med sig för dessa stridbara gränsbor tillika 

innebar harmen och nesan af nederlag och underlägsenhet under 

de småländska grannarne. Med dem hade man under århundraden 

haft att mäta sig och gått ur striderna vanligen som segrare, alltid

som jämnlike; stuudom hade man med dem också slutit stillestånd 

på egen hand, genom egen bondefred, obekymrad om både Sverige 

och Danmark. Det skulle visserligen icke behöfts, att den danske 

kommendanten i Kristianstad, öfverste Liitzow, under loppet af hösten 

1676 utsändt skrifvelser till dessa socknar och härader för att 

genom dem hindra den man ur huse uppbådade småländska allmo

gen att göra inbrott i Skåne. Allmogen var redan af sig sjelf till

räckligt redobogen dertill. Med presterne förhöll det sig i allmänhet 

något annorlunda. De mottogo de danska skrifvelserna med be

tänksamhet. Den danska hotelsen om afsättning, i fall de ej utförde 

befallningen, kom dem lätt att befara, att samma hotelse också 

kunde komma från den svenska sidan. De räsonnerade: det gjorde 

allmogen ej. Den lydde sin känsla. Det är dessa stämningar, som 

återspeglas i händelserna på gränsen hösten 1676. 
När söndagen den 11 oktober herr Paul begaf sig till sin 

sockenkyrka i Örkened för att hålla gudstjenst, mötte han på vägen 

ett tjugotal socknebor, som alla voro försedda med bössor och gevär. 

I stället för att stanna hemma och gå i kyrka, voro de på väg till 

Hönjarums skans vid Helgeå att der hjelpa till att hindra de små

ländska böndernas inbrott i Skåne. Han förmanade dem att straxt 

vända om och afstå från ett sådant företag, men i stället för att 

lyssna till det fridens ord herr Paul hade att förkunna, bådo de 

honom, att han ville skrifva deras grannar Jemsjöboarne till, att 

de också skulle intinna sig med bössor och gevär vid Hönjebro. 

Herr Paul, såsom en rätt Jesu Christi stridsman, förestälde sina 

församlingsbor än engång, att väl betänka sig för hvad de nu 

stodo i begrepp att göra; än engång bad han dem följa sig till 

kyrkan och höra det Guds ord, som han hade att förkunna: sedan 

skulle de gå hem i lugn och ro hvar och en till sitt. Och det synes, 

som om han för den gången verkligen lyckats att förmå dem vända 
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om. Men snart kom det från kommendanten - den danske i Kri

stianstad, Liitzow, --- ett bref till Jemsjöboarne, som blef sändt till 

Glimåkra för att genom dess kyrkoherde vidare befordras - presterna 

utgjorde nä.mligen under kriget 1676- 79 den oftast anlitade post.en. 

Herr Paul erkänner, att han erhållit detta bref och säger blott, att 

han ej dristat sig att qvarhålla det 1
). Det var det ödesdigra brefvet, 

som nu lades honom till last; själf hade han ej sän<lt något bref 

till J emsjöboarne. Han hade blott låtit detta afgå till sin bestäm

melse; men långt ifrån att mana till blodsutgjutelse och fejd · hade 

han tvärtom manat till frid allt från krigets utbrott. 

Redan vid nyheten, att det lyckats Göingebönderna att i Lous

hult bemäktiga sig den svenska krigskassan - det var i juni må

n.ad 1676 som ryktet om denna de skånska böndernas första bedrift 

i 1676-79 års krig pilsnabbt for genom bygderna - hade hr 

Paul enligt sin egen berättelse börjat förmana sina skriftebarn att 

hålla sig stilla. Han kände allt för väl deras lynne för att ej veta, 

att deras håg stod till krig. Men huru skulle han väl kunna hoppas 

att de skulle följa hans råd och förmaning och sjelfvilligt lyda_ den 

svenska befallningen att lemna sina bössor ifrån sig? 

När nu på seuhösten riksrådet grefve Pontus De la Gardie utmed 

Helgeån i spetsen för den småländska bondebären trängde in i Skåne, 

kom det till ett afgörande. Grefve Pontus hade från det han gått 

öfver gränsen kallat presterna i försarnlingarne och af dem liksom 

at de-as sockenbor tagit skriftliga försäkringar om trohet och lydnad 

mot Sverige. Samtidigt härmed uppfordrades befolkningen utlemna 

' ) Paul Ennertson, under förhören tillfrågad om detta bref, gaf följande 

förklaring: , han nekar icke, sade han, att han som andra prester ju vid 

samma tid efter sträng order skickade commendantens af Christianstad, 

Li.tt:7,0ws, bref till Jemsjö socken och anser emot länsm~nnens Bengt Nilssons 

angifvande onödigt vidare att svara, menande sig ej vara förbunden emot 

obevist sak sin oskyldighet att producera, men begärar dock införd (den lofliga 

commissionen till uplysning), . Jemsjös sockenmäns attest lyder, «att de aldrig 

hört, sett eller förnummit någon hr Pauls skrifvelse att förhindra gref Ponti 

durchmarsch, ej heller har han muntligen uppmanat dem dertill, långt mindre 

hafva de mött emot Glimaker, ej heller är någon bevust honom i ringaste mått 

hafva instigerat någon man till slikt föregifvande att göra >. - Men <under 

sit kakis fortabelse » har han varit ålagd skicka Liitzows bref och order till 

Jemsjö socken och derför har han ej vågat underlåta det. 
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sina vapen. Så i Ousby af hr Thomas, så i Broby af hr Mogens 1). 

Att Kristianstad kommit i danskarnes händer, gjorde nödvändigt för 

den svenska bondehären att fortsätta sin marsch från Broby i östlig 

riktning: målet var närmast att återställa lydnaden i Bleking, som 

redan befann sig i fullständig resning mot Sverige. Glimåkra och 

Örkened blefvo då närmsta qvarter för grefve Pontus och hans här. 

Hr Paul ålades, liksom sina båda grannar i Ousby och Broby, att 

afl.emna sin skriftliga trohetsförsäkran, han sjelf jemte fcirsamlingarne. 

Han affärdade då enligt befallning uppfordran till Örkenedsboarne 

att lemna ifrån sig sina bössor och vapen samt "hörsamligen bevisa 

deras nådiga svenska öfverhet den pligt och skyldighet, som dem 

borde". Men brefvet härom kom aldrig fram. Länsmannen Bengt 

Nilsson i Ederna - densamme, som sedan uppträdde som åklagare 

för att dölja sina egna snedsprång - hade undandolt det, och .ge

nom hans practiquer" blef det af en ryttare, som gick öfver till 

danskarne, i stället bragt i deras händer - .hr Paul till störste 

bedröfvelse, ruin och skade", beter det 1 protokollet. 

') Begge infödda skåningar. Herr Thomas i Ousby var kyrkoherden 

Thomas Andersson, stamfader för slägtema Thomreus, Thomee (Adelsköld) 

och Thomander, ursprungligen af skotsk härkomst. 

Vi meddela här ett intyg om hr Thomas' förhållande i kriget just vid 

denna tidpunkt, gifvet af hans socknemän efter det slaget vid Lund fram

kallat en tillbakagång i stämningen: 
Kendis och her med vitterlig giör, at Vor Kyrkioheerde H. Thomas 

Andersson i Ousby haffuer altid giort sit Embede med formaning aff Pre

dikestolen til sine Sognemend i begge Sogner om lydighed at beuijse deres 

rette öffrighed Hans Kongl. Majest. aff Sverig i alt det som Hans Kongl. 

Majest. wed sine fuldmecktige haffuer paabödet och befalet, och i serdelished 

haffuer hand med tillbörlig iffuer och alvorlighed straffet Snaphaners daar

ligbeed, som uden Skiell och Ret sig setter imod Guds forordning, erindren

dis dem, huor ilde de giör, som icke ere krigsmend och dog ochristeligen 

mörder andre, som intet fiendtligt baffuer bevist imod dem, buad straff saa

danne selffraadige drager offuer sig selff, och huorledes heele forsamlinger 

settis i fare for deris halsstarrighed skyld. 
Dette sandferdige vidnissbyrd wi vor H. Kyrkioheerde efter hans be

gier icke kunde necte. 
Ousby och Loshult Kyrkiosteffne d. 2 Febr. 1677. 

Olluf Jensen. Ebbe Hansson. 
m. m . 

Jon Hansson, kyrkiowerghe, Maans Maansen, kyrkioverhge, samt sju 
andra namn eller bomärken. 



Paul Ennertson i Glimåkra,, 17 

Ja, visserligen - ty på grund häraf var det, som denne nu blef 

i sin prestgård gripen af snapphanarne och såsom fånge förd till Chri

stianstad, medan prestgården af dem i grund utplundrades. Detta 

skedde den 14 november 1676. Han bevakades i Christianstad af 

soldater i byfogdens hus och en formlig ransakning med honom an

ställdes. När man förnam, säger han, "at svecus satt i hjertat på 

honom", blef han hotad till lifvet. Men omsider sändes han jemte 

någm andra fångar till Landskrona och derifrån till Kjöbenhavn. 

Der fick han, fast fånge, gå - lös och ledig, men dock först efter att 

hafva ställt borgen för sig. Han hade icke som de skånska prester, 

hvilka frivilligt gått öfver till Danmark, månatligt underhåll, utan 

säger han, "hade måst omkommit, där Gudh iche hade upvacht 

nogle medlidende fromme menniskier, som forbarmede sig o:ffuer 

mitt elen di ge tilstånd". Hade han ej hållit denna linje för sitt 

uppförande, utan öfverskridit den, skulle han nu varit förlorad, så

som hr Abraham i Torrlösa, hvilken aldrig fick nåd för förseelsen 

att hafva tagit emot danskt understöd, medan han såsom flykting 

från Skåne under kriget vistades i Kjöbenhavn. 

Sedan förhöret med hr Paul inför kommissionen slutat, fram

kallades samtliga sockne?Jännen hvar för sig och uppmanades att 

framställa sina klagomål öfver honom, "hvar uppå", heter det, "alla 

sock11emännen, hvar uti sär, äre gångne fram, bekiennandes intet 

hafva haft ej heller något att nu klaga öfver hr Paul, utan all 

ähra och, godt med mehra, som eden omförmäler". 

Så sågo de protokoll ut, hvilka i juli 1681 förelades generalgu

v-ernören Ascheberg och biskop Hahn angående Paul Ennertson. På 

dessa kunde ej grundas någon afsättningsdom. Hr Paul behöfde 

alldeles icke göra någon ridt till Stockholm för att blifva återinställd 

i. sitt embete och har ej heller gjort den. Han fick sitt frikännande 

från Malmö 1) och återinsattes i sitt embete af biskopen i Lund. 

Men länsmannen i Ederna Bengt Nilsson, som framställt de 

grofva anklagelserna mot honom, hur gick det med denne? Derom 

tiga handlingarne, men de berätta, att länsmannen blef så grundligt 

öfvertygad om sin . anklagelses falskhet, "att ha~ på lycktone intet 

') Gen.-guvernören Rutger v. Aschebergs resolution 1681 10/io. 
2 
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viste hvad han skulle säga, utan bad ödmjukeligen om en nådig 
öfverhet och ej om rätt,en". 

Sedan hr Paul som god jurist fört sin sak till ett godt slut, 
gick han nu att under den nya freden sköta sitt kall. Men fred 
och frid voro ej hans sak . · Han hörde hela sitt lif igenom till den 
stridande kyrkan; dock var det rued församlingen han levererade 
striden. När han klagade, att åhörarne förhöllo honom haus lagliga 
inkomster, svarade de med att klaga öfver hans utpressningar: för 
uteblifna dagsverken hade han afhållit dem, sade de, från Herrans 
heliga nattvard. Och de klagade öfver, att han utmattade dem 
med rättegångar, hvarutinnan det gafs dem rätt, ty hr Paul erhöll 
biskopens och konsistoriets allvarliga föreställningar mot dylikt. 

Dem skötte han emellertid föga om. Han afsatte egenmäktigt 
sina klockare och han lärde sig - som nämndt - ej svenska såsom 
de andra presterna, oaktadt alla anmaningar. År 1702 inkallades han 
att predika vid prestrnötet i Lund. Då hade alla andra vridit till 
sin mun efter det nya språkets fordringar, men hr Paul misslycka
des fullkomligt med sin svenska predikan. Han blef i alla prostar
nes närvaro förehållen, ~att han ej observerat vederbörlig flit och 
eljest just danice predikat: fördenskull att han i sina predikningar 
väl studerar och, så mycket möjligt är, sig bättrar hvad dess mål 
vidkommer". Konsistoriet ville ock framdeles förhöra honom, om 
han sig bättrat. Och han kallades till Lund att predika omigen 
på 4:de bönedagen 1703. Det var också ett slags profpredikan. 
Med fullkomlig framgång torde han ej hafva bestått profvet, ty 
1705 var det fråga om bans aflägsnande från kallet. Märkligt för
blifver alltid, att det var just uppe i den nordligaste gränsvinkeln, 
som danskan höll sig längst som kyrkospråk. Men 1711 synes han 
också hafva måst lemna pastoralvården och nöja sig med inkomsterna. 

Herr Paul var gift me<l en dotter af den betydande prestslägten. 
Winslow, Apollonia Winslow, syster till e. o. professor I. I. Winslo_w, 
och lefde med henne ett långt och missnöjdt äktenskap. År 1700 
liksom år 1 715 var han kallad inför konsistoriet med anledning af 
de äktenskapliga missförhållandena. Allt antyder härvid, att han 
8åväl som hustrun · nedsjunkit till gränsallmogens låga bildningsnivå. 

Hans barn antogo namnet Paulin till svenskt familjenamn. 

Martin Weibull. 



Till frågan om Blekings förbindelse med Sverige 
i äldre tid. 

Det danska såväl som det svenska rikets bildande, de olika 

bygdernas sammanslutning till ett mer eller mindre fast hopfogadt 

helt, faller inom ett tidsskifte, om hvilket vi hafva föga historisk 

kännedom. I fråga om förloppet härvidlag torde man emellertid ej 

allt för mycket böra betona den rent etnografiska olikheten och den 

språkliga skiljaktigheten mellan de områden, som bildade Sverige och 

dem, som bildade Danmark, så mycket mindre, som det vid ifrågava

rande tid ej gärna kan hafva funnits någon skarp språkgräns mellan 

Nord- och Sydskandinavien. Säkerligen har det från trakterna vid 

Bälten upp till dem vid Mälaren varit en jämn öfvergång från dialekt 

till dialekt, ett förhållande, som för öfrigt kan spåras äfven i långt se

nare tider. Mera än språklig frändskap eller språklig skiljaktighet 

hafva säkert samfärdselsförhållandena varit medverkande och bestäm

mande vid rikenas uppkomst. De bygder, som hade närmaste och 

lättaste förbindelser med hvarandra, sammanslöto sig. Då nu sam

färdseln till sjös såsom lättare och bekvamare spelade en mycket vik

tigare roll än de långsamma och besvärliga förbindelserna till lands, 

är det lätt förklarligt, att i Sydskandinavien områdena på ömse sidor 

om de smala sunden och hafsarmarna kommo att tillhöra samma rike, 

att det danska riket kom att omfatta kusterna kring Bälten och Kat

tegatt. Tydligtvis voro den stora skandinaviska halföns sydliga och 

sydvästliga knststräckor hänvisade till förbindelsen med de gent emot 

liggande områdena, stängda som de voro från den stora halföns inre 

delar genom en nästan ogenomtränglig .naturlig" gräns afskogstrakter. 

Om nu det danska riket kah sägas ursprungligen hafva varit 

det rike, som låg kring Bälten , Sundet och Kattegat 1), så blir den 

1
) Märkas bör i detta sammanhang, att Danmarks konungar under en 

viss period äfven härskade öfver Viken (Bohuslän), och att vissa af dem 
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frågan af ett visst intresse: huru förhöll det sig då med de senare 
danska provinser, som ej hörd8 till det antydda området, som lågo 
österut, Bornholm och Bleking? 

Hvad nu särskildt Bleking angår, har man som bekant ganska 
allmänt antagit, att det ursprungligen tillhört det svenska riket och 
först jämförelsevis sent - i midten af det elfte seklet -, afträdts 
till Danmark, en afträdelse, som satts i förbindelse med den svenske 
konungen Emund den gamle. 

Frågan är behandlad af 0. S. Rydberg i .Sveriges Traktater 
med främmande magter", I. 45 o. ff., och det resultat; hvartill han 
kommit, är säkert i hufvudsak det riktiga. Emellertid skulle saken 
möjligen äfven kunna ses från en i viss mån olika synpunkt och 
någon supplerande anmärkning kunna göras. 

Vilja vi förbigå de namn på skandinaviska folkstammar, hvilka 
JornandP-s uppräknar, och de försök, som af nyare författare gjorts 
att bland dem finna Blekingarne 1), är den första källa, som räknar 
Bleking till Sverige, Ottars och W ulfstans resa samt konung Alfred 
den stores egen framställning af Europas geografiska förhållanden. 
I denna sistnämnda framställning, hvilken som bekant i likhet med 
Ottars och Wulfstans resa är fogad till Alfreds version af Orosius' 
historia, sägf'r Alfred 2

), att Burgenderne (Bornholmarne) hafva hafs
bukten (Östersjön) väster om sig, Svenskarna norr om sig, och österut 
äro Sarmaterna 3

). Detta låter visserligen något obestämdt, men .en 
så mycket bestämdare utsaga finna vi i Wulfstans berättelse till 
konung Alfred om en sjöresa från Slesvig (Hedeby) till Truso i 
Preussen. W ulfstans hela berättelse är ganska utförlig och nog
grann, då det gäller att be8kcifva den väg han farit. Han säger, 
att först hade man på styrbords sida Venden och på babords Lan
geland, Låland, Falster och Skåne; dessa land hörde alla till Dan
mark. Därefter hade man på babords sida Bornholm, och där hade 
de en konung för sig själfve; efter Bornholm hade man de land, som 

äfven sträckte sitt välde till den sydliga vid Skagerack liggande delen af 
Norge. 

1
) Se t. ex. Zeuss: «Die Deutschen und <lie Nachbarstämme», sid. 505. 

2
) King Alfred's Orosius, ed. Sweet, sid. 16. 

8) «Burgendan habbad pone ilcan sres earm be westan him ; Sweon be 
norpan; be easpan him sint Sermende >. 
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kallades, först Bleking, så Möre, Öland och Gotland, och dessa land 
tillhörde Svenskarne 1 ). 

Wulfstans vittnesbörd om förhållandena i Skandinavien vid 
det nionde seklets slut är tydligtvis af största vikt. Af W ulfstans 
uppgifter får man det intryck, att han verkligen har reda på för
hållandena och ej berättar endast efter hörsägner. Det framgår 
då, att vid ifrågavarande · tid det danska riket ännu ej omfattade· 
de båda senare danska östersjölanden Bornholm och Bleking. Huru 
Wulfstans uppgift om att Bornholm hade sin egen konung skall förstås, 
om ön kanske endast temporärt var lösryckt från Danmark, är här 
ej tillfälle att beröra. Hvad Bleking angår, torde man lägga märke 
till, att det nämnes i samma kategori som Gotland; liksom detta "hör 
det till Svenskarne". Törhända bör man ej förbigå den olikhet i 
uttrycket, som förefinnes, då det är fråga om Skåne och Bleking. 
Skåne hör till Danmark, Bleking m. m. till 8venskarne 2

). Om ut
trycket "hyraii to S~eon" skulle kunna innebära, att de ifrågava
rande områdena ej direkt hörde under Sveakonungen, om de än stodo 
i en viss förbindelse med Sverige, sä skulle detta ju stämma med 
hvad vi eljest veta om de politiska förhållandena inom ett af dem, -
nämligen Gotland. Det får anses vara Räkert, att denna ö ' ej förr 
än under ' det elfte seklet korn under den svenske konungens välde 8

), 

om den än också förut hade ansetts vara på sätt och vis svensk. 
Det är ej något hinder för att antaga, att det från Sveaväldets cen-

1) « Weonodland him wres on steorbord, on boocbord him woos Langa
lancl, Lreland, Falster, Sc6neg; pas land eall hyrad to Denemearcan. ponne 
Burgenda land wres us on brecbord, pa habbad him sylf cyning. ponne refter 
Burgenda lande wrerom 1\s pas land, pa synd hatene rerest Blecingaeg, Meore, 
Eowland, Gotland on brecbord; pas land hyrad to Sweon ,, o. a . sid. 19. 

2
) Texten har «Sweon>, ej «Sweoland , , som Sverige eljest kallas. Rask 

öfversätter i sin afhandling om Ottar och Wulfstan (Det skandinaviske Lit
teraturselskabs Skrifter, 1815): «höre til de Svenske , . Porthan däremot har 
(Kongl. Witterhets-, Historie- och Antiquitets Aca<lemiens Handlingar, VI): 
«höra till Sverige >. Bosworth (King Alfreds Anglosaxon version of Orosius) 
har: , belong to Sweden,. Rask följer · alltså texten nårmare. 

8) Se härom Rydberg: Sveriges traktater med främmande magter, I. 39. 
Om Erik Emundsson och hans östersjövälde veta vi väi knappt tillräckligt 
för att kunna ställa Wulfstans uppgift om Gotland i förbindelse med hans 
regering. 
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trala delar långt aflägsna Bleking också kan hafva haft en skäligen 
lös förbindelse med Sverige, om än det .hörde till Svenskarne". 

Det finnes en annan uppgift om Blekings ställning under forn
tiden, hvilken tyckes visa i samma riktning. Då Snorre Sturleson be
skrifver konung Anunds af Sverige och Olafs af Norge strid med Knut 
den store och skildrat slaget vid Helgeå, säger han, att därefter seglade 
Olaf och Anund österut längs Sveakonungens välde och lade om 
aftonen till vid Barviken 1

). Antager man nu, i likhet med Rydberg, 
att Barviken är att söka i trakten af Karlskrona, följer däraf, att 
Snorre ansett Bleking höra till Sveakonungens välde . Men läser 
man längre fram i samma kapitel, finner man uttrytk, som stå i 
en viss motsats till detta antagande. Det heter först, att Svearne 
grepos af hemlängtan och utan vidare seglade hem. Därefter lät 
Anund blåsa till husting, och på detta sade han bland annat: .nu 
tyckes det mig vara bäst att fara tillbaka till mitt rike; det är godt 
att åka hem med vagnen hel" 2

) . Af detta Anunds tal tyckes ej 
framgå, att han känner sig såsom varande inom sina egna landa
mären; sammanställer man detta med hvad som sagts först i ka
pitlet, tyckes man kunna draga den slutsatsen, att Blekings ställning 
måtte varit något obestämd, att det kan hafva ansetts på sätt och 
vis såsom tillhörande Sveaväldet, men att konungen och hans folk 
ej ansett det tillhöra det egentliga riket 3). 

Möjligen har då Blekings kuststräcka i äldre tider ansetts hafva 
en viss förbindelse med Sverige. Det inre af landet har väl varit 
så skogbevuxet och otillgängligt, att dess betydelse varit ringa. 
Det dröjer emellertid ej mer än ungefär en mansålder efter slaget 
vid Helgeå, förrän Bleking hör till det danska riket. Har nu verk
ligen Bleking haft en förbindelse med Sverige, så torde den hafva 
varit af mycket löslig beskaffenhet: man får detta intryck, då man 
söker bilda sig en töreställning om det sätt, hvarpå Bleking ingick i 
det sydskandinaviska riket. 

1
) Ölafr konnngr ok Önnndr konnngr sigldu anstr fyrir . velldi Svia 

konungs ... (Olaf den heliges saga, kap. 46). 
2
) Nu pykki mer pat syniligast, at fara aptr i riki mitt; ok .er gött 

heilum vagni heim at aka. 
8
) Flateyjarbok hai· hä1' nästan samma text som H_eimskringla; i stä llet 

för «sigldu austr fyrin står här <sigldn austr um Sviakonungs velldi~. --.~ 
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Att Bleking icke genom v_apenmakt har vunnits åt det danska 

riket i elfte seklet, är gifvet. Hvarken Saxo eller den samtida Adam 

af Bremen vet något därom, och Ryd bergs omdöme är ojäfvigt, att Adam 

af Bremen, som sätter Svenskarnes makt ganska högt, nödvändigt skulle 

hafva haft reda på och omnämnt krigiska händelser, som för Sverige 

medfört förlusten af ett landskap. Rydberg framkastar den hypo

tesen 1), att den kyrkliga förening mellan Skåne och Bleking, hvilken 

Egino åstadkom, då han omvände Blekingarne till kristendomen, 

skulle kunna hafva efterföljts af en politisk förening. Sveakonungen 

Emund skulle då hafva afträdt Bleking till Danakonungen Sven. 

Hela berättelsen om att en svensk konung Emund skulle hafva 

lämnat Bleking till Danmark är emellertid så dunkel och erbjuder 

så stora kronologiska svårigheter, att hela förhållandet får anses 

obevisadt och ej allt för mycken lit sättas därtill. Medgifver man, 

att Saxo borde hafva omnämnt en dansk eröfring af Bleking, torde 

man också få finna det troligt att han borde hafva omnämnt en, låt 

vara på fredlig väg gjord, tillökning af riket; invänder man, att Saxo 

lefde öfver hundra år senare, då saken kanske hunnit blifva glömd, 

mötes man i alla fall af den svårigheten, att den med Emund den 

gamle och Sven Estridsen samtidige Adam af Bremen knappast vet 

något om att Bleking skulle varit svenskt. Detta är så mycket 

viktigare, som Adam ju genom sina förbindelser med konung Sven 

var väl underrättad om de nordiska rikenas förhållanden och i all

mänhet visar ett ganska stort intresse för rent territoriela förhål

landen. Möjligen skulle man ur Adams uttryck 2
), dels att på andra 

sidan Skåne bo Gotherna ända till Birka och därefter Svearne, dels 

att Bornholmarne bo närmast Gotherna, kunna sluta sig till, att 

Bleking innefattas i dessa Gothiska områden. Emellertid visar det 

sig, att Adam, då han berättar, att Egino omvände de barbariska 

Blekingarne till kristendomen, ej har någon uppfattning af att dessa 

.Pleichaner" skulle räknats till Svenskarne. Han sammanställer 

dem med Bornholmarne, om hvilka han på ett annat ställe säger, 

1
) o. a. sid. 55. 
') Bok IV. kap. 14: (Monumenta German.) ... deinde Sconia prominet, 

regio Danorum, et supra eam tenso limite Gothi habitant usque ad Bircam. 

Bok IV, kap. 8: ... <qui in Hulmo insula degunt affines gothis,. Jfr. kap. 

16: . . . <que Sconire ac Gothire proxima Holmus appellatur> . 
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:;i,tt på deras ö är Danmarks berömdaste hamn, och han låter ej på 
något sätt förstå, att Bleking skulle vara svenskt. Detta bör stäl
las i samband med en annan uppgift bos Adam, nämligen att ko
nung Sven Estridsen sände kri:stna predikanter till Sverige, Norge 
och de kringliggande öarna 1

), och att dessa missionärer omvände 
många hedningar. Detta säger sig Adam af Bremen hafva hört af 
konung Sven själf. Man kan då tryggt förutsätta, att om verkligen 
Egino, som ju också var en konung Svens .prredicator clericus" 
hade omväLdt ett svenskt landskap med den påföljd, att det blifvit 
danskt, Adam skulle hafva visst detta och omtalat det. Att Adam 
af Bremen, då det är fråga om .Pleichanerne", ej vet något om 
deras förbindelse med Svenskarne utan omtalar dem i analogi med 
Bornholmarne, hvilka han utan tvekan räknar till Danmark, synes 
innebära, att på den tid Bleking kristnades, det hade liten eller 
ingen förbindelse med det nordskandinaviska riket. Har det förut 
haft ett, om än löst, samband med Sverige i äldre tider, synes detta 
under tidernas lopp hafva helt upplösts, och Egino kan ej sägas 
hafva tagit ett landskap från Sverige, då han förde kristendomen 
till bygderna öster om Skåne. Adams skildring af förloppet visar 
ett civilisatoriskt arbete, icke en eröfring. 

1) Bok III, kap. 53: ... <ipse direxit prredicatores snos clerieos in 
omnem Suediam, Nortmanniam et in insnlas, qure sunt in illis partibns. Cuins 
veraci et dnlcissima narratione diclici, sno tempore mnltos ex barbari!;! natio
nibns ad christianam fidem conversos .. . > 

Arthur Stille. 



Några anteckningar om nordskånska släkter. 

Efterföljande a.nteckningar hafva blifvit gjorda under forsk

ningar i Göingehäradenas dom böcker för 1600-talets senare decennier, 

hvarjärnte några genealogiska data blifvit hämtade ur Hä'.stveda 

kyrkas arkiv. Då de dels innehålla uppgifter , som i vissa afseen

den beriktiga eller komplettera några släktregister såväl i Anreps 

Ättartaflor som i Schlegels och Klingspors Den ointroducerade svenska 

adelns ättartaflor, dels möjligen kunna gifra något bidrag till kän

nedomen om den ifrågavarande tidens kulturförhållanden, har det 

ej ansetts olämpligt att publicera dem. 

I södra delen af H ästveda socken, på hvar sin sida om stam

banelinien, ligga bondgårdarne Ottarp och Skärseröd . . Nu för tiden 

skäligen oansenliga, hafva de emellertid i äldre tider varit bebodda 

af adel. Under 1600-talets förra del hörde de som utsockne frälse 

under Mölleröds gård; ägaren till Mölleröd ocli W ankifva, Kristoffer 

Ulfeld, uppsade den bonde, som satt på Ottarp, till afflyttning och 

lät sin egen dotter Kristina Ulfäld bosätta sig på denna gård. Detta 

skedde om kring 1640 1) . Kristina Ulfeld bodde kvar på Ottarp i 

några år, enligt en uppgift i tre, enligt en annan i fem a sex år, 

men då hennEJs syster K ristenza U lfeld aflidit, flyttade hon till W an

kifva gård. Möjligen har då denna Kristenza bott på W ankifva 

förut: hennes dödsår tyckes då falla i midten af 1640-talet. Vid 

') Tidpunkten kan ej med bestämdhet uppgifvas. Uppgiften är hämt.ad 

från vittnPsmålen i processen om Ottarps säterifrihet. Denna proee,s fördes 

1680 -- 83, delvis inför Ö. Göinge härrtdsrätt. En bonde vittmide (November 

1680), att han för 41 år sedfm tjänat jungfru Kristina Ulfeld på Ottarp. En 

annan, - det var en bror till honom, som måst lämna gården - bestämde 

tiden till "några år före Kristian IV:s ofred•. 
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flyttningen lät Kristina Ulfeld nedbryta husen vid Ottarp och föra 
dem till Wankifva; hon hade <lock ej själf byggt dem , utan de 
stodo kvar sedan böndern as tid. Huru länge Kristina Ulfeld sedan 
bodde på Wankifv.a eller när hon afled, cHirom lämnas i de här 
ifrågavarande källorna ingen upplysning; före 1680 var hon i hvarj e 
fall borta; i processh andlingarna om Ottarp från detta år benärnnes 
hon .den salig welbaarne Jomfru" 1) . Efter hennes bort.flyttning 
lämnades Ottarp åter, men mot tredubbelt förhöjd städja, till den 
bonde, som förut brukat det, och denne hade nu i lång tid gården, 
äfven sedan Kristoffer Ulfelds svärson, dottern Edeles man, den 
danske riksamiralen Henrik Bjelke blifvit hans husbonde. Då Skåne 
blifvit svenskt, kommo de ifrågavarande egendomarne snart i svensk 
ägo; ·et"ter den danske Henrik Bjelke kom snart _den senare svenske 
riksskattmästaren Sten Bjelke. Denne var ernel!E:>rtid ej länge ägare 
till Ottarp; den 11 November 1670 afhände han sig det och för
modligen äfven Skärseröd till fru Anna Messenia, som var eller 
varit gift med ryttmästaren E-1 ans von Rechenberg och var dotter af 
den berömde historieskrifvaren Johannes Messenius. 

Schlegel ochKlingspor meddela i .Den ointroducerade svenska 
adelns ättartaflor" ett släktregister öfver ätten von Rechenberg, hvilket 
emellertid själft genom upprepade frågetecken framför enskilda släktled 
angifver sig vara osäkert, särskildt för de senare genemtionernas vid
kommande. Längre ned skola några kompletterande anmärkningar 
här göras till denna stamtafla. Hvad fru Anna Messenia angår, upp
gifva Schlegel och Klingspor endast, att hon lefde tinka 1671: detta 
är den enda uppgiften, som Hirnnas. Emellertid torde man, då hon i 
eget namn har affärstransaktioner med Sten Bjelke , kunna sluta, att 
hennes man redau 1670 har varit afliden, när kan väl ej afgöras. 
Fru Anna Messenia var i full besittning af OHarp och bodde där 
till krigsutbrottet 1676 , .da hun som fleere mos.te sit godha eff"ter
låthe" 2

). H var och näl' hon dog kan ej bestämdt uppgifvas ; hennes 
död har dock inträffa t inemot årtiondets slut, enär arfskit"te mellan 

') Hon finnes icke upptagen i det Ulfeldska släktregistret i Hofornn: 
"Hiatoriske Efterretninger om Danske Adelsrmend", systern K ristenza säges där 
hafva dött ung. 

2
) Östra Göinge dombok för den 18 November 1680. 
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två hennes söner finnes vara gjordt den 8 December 1679. Härvid 
fick en äldre son, löjtnanten Augustus von Rechenberg, på sin lott 
Skärserödgårdarne, 'jämte två bondgårdar i Refninge, en yngre son, 
r_yttmästaren Edvard Wilhelm von Rechenberg, fick åtminstone Ottarp. 

Under öfvergångstiden från danskt till svenskt herradöme tyckes 
emellertid någon oklarhet hafva uppstått med afseende på Ottarpsgår
dens jordnatur. Ryttmästare von Rechenberg påstod, att Ottarp af 
ålder och i Kristian IV:s och Fredrik III:s tid varit adligt säteri 
och att riksskattmästaren öfverlåtit det i dess _egenskap af säteri 
till fru Ann'a Messenia, hvarpå denna under sin tid njutit säterifri
beten sig till godo. Genom resolution .af den 4 November 1680 
ålade - emellertid landshöfdingen Lybecker r_yttmästaren att st.yrka 
Ottarps egenskap af säteri. Vid följande tingssammanträde upplyste 
nu von Rechenberg, att vederbörande bref och dokument, som skulle 
styrka hans rätt, ledsamt nog förskingrats och ödelagts i krigstiden, 
men han kunde dock meddela en resolution gifven i Kristianstad 
den 18 Juni 1673 fl.f landshöfclingen Magnus Durell samt ett på denna 
grundadt utslag af landsdomaren Ulf Bonde vid Skåninge landsting 
den 28 Juni 167 5, i hvars premisser sa_des: .effterdj welbårna Fru 
Anna Messenia under Sähtterjes ret och frjheed possiderar Ottarp 
gård". Därjämte int_ygade prästen Kris tian Fundanns i Pi nja och 
prästen Måns Pedersson Finnianus i Broby, att de ej annat visste 
itn att riksskattmästaren Sten Bjelke sålt eller mageskiftat Ot
tarps gård och gods till fru Anna Messenia som ett säteri under 
samma rätt och frihet, som Kristina Ulfeld haft: det var dem ve
terligt, att så långt de kunde minnas hade Ottarp haft säterifrihet. 
Det fanns emellertid en pa1:t , som ej med blirla ögon såg säterian
språken från Ottarp; det var Hästveda bönder. Redan i Augusti 
1680 hade de ingifvit en supplik till Lybecker mot von Rechenberg, 
och möjligen bidrog detta till den uppfordran den senare fått att 
styrka sin rätt. Emellerticl t,vckes landshöfclingen hafva funnit, att 
von Rechenbergs bevis gjort till fullo: i hvarje fall . var hans reso
lution af elen 18 December 1680 i viss mån till dennes fördel. 
Det resolverades, "at Ottarp blifver hereffter som hertildagz wed 
sina wahnlige Frjhettar ljclrn som ahndre Jndsochne Gotz her vtbj 
Hoffdingadörnmet, i vjdrigt fahl hafver Herr Riehtwesteren sig at 
angifva hos Hans Excellence Herr Feltmarskalken och General Gou-
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verneuren och dhes Confirmation dherpå söckia". Hästveda soclrne
män ville emellertid ej låta sig nöja härmed, så mycket mindre som 
von Rechenberg nu fordrade, att de skulle "refnndera kyrkotiouden 
för Ottarps gård"; och ryttmästarens framfart och hela uppträdande 
voro också, som af den senare framställningen torde framgå, sådana, 
att . man ej kan förtänka han~ naboar, att de ej ville unna honom 
alltför stora fri- och rättigheter. De vände sig nu med en supplik 
af den 28 Oktober 1681 till generalguvernören Rutger von Asche
berg och tyckas nu hafva framsUillt kraftiga motbevis m·ot von 
Rechenbergs påståenden. Generalguvernörens utslag blef nämligen 
helt olika Lybeckers. I·. en resolution, gifven Torup den 19 No
vember 1681, bestämde han, att ryttmästaren von Recheriberg ej 
kunde åtnjuta sii.terifrihet för Ottarps gård; såvida han ej däröfver 
kunde uppvisa Kongl. Maj:ts order och resolution, hvarjämte kronans 
befallnings man förständigades att ej annorlunda considerera denna 
gård än som utsockne frälse. yon Rechenberg gaf sin förbittring 
luft genom att stämma alla Hästveda "Sochnemend, Encher medh 
des Lagwerje od1 huusmen", inför Östra Göinge häradsrätt, "for 
dhet dhe Herr Riehtrnest'.1-ren oskichligen hafue bracht udhj stor 
bekostning och wijtlöfftighet". Deras supplik till generalguvernören 
skulle också visa, "at dhe hafua behtter wjst uthi denne Sach, ehn 
såsom the vdtaf hadtzwerck emodt welbårne _ Herr Riehtmestaren 
Rechen berg gjort hafun". Hvad von Recbenberg egentligen velat 
vinna med denna process , förefaller ej rätt klart. Det enda resul
tatet synes hafva blifvit, att Hästveda soclrnemän nu fingo tillfälle 
att framlägga sinn bevis äfven för häradsriitten. Vid tingssamman
trädena den 30 November 1682 och 18 Januari 1683 blef det styrkt, 
att Ottarp, tvärt eruot hvad l,yrkoherdarne i Finja och Broby för
menade, ej varit säteri under Ulfeldarnes tid, utftn utsockne frälse, 
att Kristina Ulfeld betalt till krona och präst, tionde och annat, 
såsom för annat utfrälse, att hvarken under Henrik Bjelke eller 
Sten Bjelke det varit något tal om säterifrihet för Ottarp, och att 
först . fru Anna Messenia utan vidare åtnjutit sådan. von Rechen
berg protesterade mot . det hela och ville å sin sida höra vittnen, 
bland dem Mogens Svab. Något resultat till fördel för von Rechen
berg vanns ej, och frågan om Ottarps siiterifrihet synes hafva dom
nat bort. 
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Som ofvan 11ämnts, meddelas i Schlegel och Klingspor: "Den 
ointroducerade svenska adelns littartaflor", en sta1ntafla öfver släkten 
von Rechenberg, s0111 enligt denna· egentligen är en schlesisk ätt 
och af mycket gammal adel. Fru Anna Messenias man · kallas bär 
ryttmästare Hans Rechenberg och säges hafva lämnat sju bai·n efter 
sig. Bland dessa :sju nämnas emellertid hvarken Augustus eller 
Edvard Wilhelm, hvilka enligt Göingedomböckerna äro barn af Anna 
Messenia och föra namnet von Rechen berg. Nu upptaga emellertid 
Schlegel och Klingspor bl. a. ett af Anna Messenias sju barn, en son, 
som ben ämnes Gustaf, och om hvilken det säges: "musketerare vid 
Gardet 1653, korporal vid öfverste Benkt Horns regemente 1654, 
korporal vid general Arvid Wittenbergs regemente till häst 1655, 
fången af krimske tartarerna 1656, utlöst 1 658, ryttare under polska 
Lifregementet s. å., korporal s. å., kornett 1662, löjtnant 1663, 
återkom till Sverige 1671. Barn:? Hans Jakob, ryt.tmästare vid 
Östgöta kavalleri, t 1711 ". Denne löjtnant Gustaf von Rechenberg 
finnes ej e1; ·enda gång omnämnd i de ifrågavarande skånska käl
lorna, och då han ej alls omnämnes, när Augustus och Edvard 
Wilhelm dela moderns gårdar i H ästveda, - han skulle ju vara 
återkommen till Sverige 1671 - , torde man däraf kunna sluta, att 
han då, år 167P, var död. Det finnes emellertid en annan omstän
dighet, som får tagas i betraktande rörande denne Gustaf. · De båda 
bröderna Augustus och Edvard Wilhelm lefde i bitter osämja, hvil
ken tog sig uttryck i upprepade processer angående hot och öfver
våld. Då vid ett tillfälle löjtnanten, Augustus, hade sändt stäm
ningsn1än till sin broder, ryttmästaren, - det var den 7 December 
1682 -, ville denne ej mor.taga stärnningssedeln utan utför i hårda 
ord mot .brodern och sade bland annat: ,det er et skarn, dher har 
skrifvet den; det er en Römhningh, han hafver Römbt jfråhn Kon
gen i Sur,righ til Kon gen i Påhlen"; ryttmästarens fru förstärkte 
intrycket med den tidens och ortens värsta heskyllning: ,han hafver 
och holldet med Snapphanner och skielmer". Ryttmästarens illvilliga 
beskyllning mot brodern för desertion torde väl haft några, om · än 
förvrängda, faktiska förhållanden att stödja sig på, och det frapperar 
då, att hvad som af Sehlegel och Klingspor säges om Gustaf von 
Rechenberg är af den natur, att man på grund af Edvard Wilhelms 
yttrande skulle tro det tillhöra Augustus von Rechenbergs lefnads-



30 Nägl'a anteckningar om nord skitnska släkte!'. 

öden. Har då äfven denne senare varit inne i Polen och tjänat 
bland polaclrnr? Är kanske il en hypotesen ej allt för djärf, att _ 
båda dessa löjtnanter, Gustaf och August ·von Rechenberg, ä.ro en 
och samma person_? Namnen äro liknande, titlarne ·de samma, lef
nadsödena tyckas vara liknande, och de finnas ej omtalade samtidigt. 
Hvad ·som ej heller gör Gustaf von Rechenberg säkrare är, att en 
af Schlegels och Klingspors öfriga uppgifter om honom ej synes 
stämma. Det frågetecken, som satts för hans paternitet till Hans 
Jakob, torde böra förvandlas till negation; ryttrnlistaren Edvard 
Wilhelm von Rechenberg hade en ofta omtalad son, vid namn Hans 
Jakob , och det är väl denne, som var officer i Karl XII:s här och 
dog 1711. Schlegel och Klingspor låta Hans Jakob von Rechen
berg hafva:? dotter Kristina , död 1712, gift 1711 med major Johan 
Aruinoff vid Savolaks regem ente (född 1677 t 1749). Denna Kri
stina ~ir emellertid säkert ej dotter af Hans Jakob; i Hästveda 
kyrkas arkiv ses, att denne, om hvilk en för !5frigt intet äktenskap 
är kändt, var- ogift ännu år 1702, så att han ej ·kan hafva haft 
någon dotter, som varit giftasvuxen år 1711. An rep uppgifver i 
Svenska adelns ättarta:flor, ätten Aminoff, att den ifrågavarand e 
damen var dotter af "en Ryttmästare Rechenberg", och det ligger 
då nära till hands att antaga henne vara dotter af Edvard Wil
helm och syster till Hans .Jakob, hvimet också passar till hennes 
antagliga ålder. 

Löjtnanten Augustus von Rechenberg var gift med en Maria 
Magdalena Hillebrand, som väl är identisk med den af Anrep i 
Ättartafiorna, ätten Hillebrand, upptagna Maria, dotter till löjtnanten 
Hans Hillebrandss6n, uobil. Hillebrand. Augustus von Rech1mbergs 
dödsår är ej känrlt; i Februari 1685 talar prästen i Hästveda, Sivert 

. .J ensen, om honom såsom a:fliden. Ryttmästaren Edvard Wilhelm 
von Rechenberg var i sitt första gifte förmäld med Anna von 
Rönneberg, dotter till .Kongl. Maj:tz Tygmäi,tare öfver Carelens och 
lngermanlandz fästningar" · Håkan Arvidsson von Rönneberg och 
Brita Törnschiölrl. Anna von Rönneberg var född i Vadstena den 
13 Augusti 1641, blef gift med von Rechenberg den 8 Mars 1668 
och hade i äktenskapet med honom sju söner och fyra döttrar, af 
hvilka fyra söner och två döttrar öfverlefde henne. Hon afled efter 
tolf dagars sjukdom den 21 Augusti 1696; likpredikan hölls på 
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Matthiasdagen 1697 i Broby kyrka , hvarefter liket återfördes tm 
Hästveda kyrka för att där begrafvas 1) . Ryttmästaren von Recheu
berg gifte redan följande året om sig med Katarina Hillebard , som 
öfverlefde honom. 

Bröderna von Rechenberg, i hvarj e fall Edvard Wilhelm, hade 
ärft morfaderns, den berömde Johannes Messenius', trätolystna och 
våldsamma sinne. Ryttmästa-ren blef en skräck för hela, orten, ej 
minst för sina fränd er, och domböck erna öfverflöda af vittnesmål om 
hans öfve1 grepp och våldsam heter. Allvarligt näpst blef han allt 
för sällan, och han for fram ungefär på samma sätt under hela sin 
tid. Några prof på hans skräckregemente må här anföras, såsom 
i viss mån belysande tidens förhållanden och visande, huru det kunde 
gå till i denna skäligen afsides liggande landsända . 

Den 5 Maj 1682 "hade bonden Ni Is Håkansson i Refninge varit 
i Ifristianstad och köpt tre skäppor salt och en skäppa ärter. Då 
han med varorna på hästryggen på sin hemväg korn öfver Ranse,
röds ry, upphanns han af rytb1ästaren, och di:mnes dräng. von 
Rechen berg ropade tiH bonden: "holt., du snaphaneskjelm", och tvang 
honom därpå att följa med till Ottarp, där han miste både l1ästen, 
sadeltyget och varorna , så när som den ena skäppan salt. Dessutom 
fick han befallning att gå hem och återkomma med 30 daler j pen:
ningar, eljest skulle han få prygel. Då Nils Håkansson ej återkom 
med penningarna, sände ryttmästaren samma kväll två olika bud 
till honom därom , men utan resultat, ty Nils "visste sig intet skyl
dig vara". Ryttmästaren stämdes till tinget, och viceguvernören i 
Malmö tog sig äfven af saken, men den drogs i alla fall ut på 
tiden. I Febrnari 1683 hade von Rechenberg "varit inciterad två 
gånger till Generalguvernementet och två gånger till Rätten", men 

') Uppgifterna äro hämta,l e ur Hästveda kyrkas arkiv. Den omtal!l-de 
Brita Törnschiöld , Anna von Rönn ebergs mor, är väl identisk med den i An
reps ättartaflor, ätten Törnskö ld, upptagna Brita, dotter af ståthållaren i .Öster
götland, sedermera assessorn i Kamnrn.rrevisionen Peder Törnsköld. Ani·ep 
uppger henne ha.fva varit gift l:o) 1649 med assessorn Måns Ekegren; 2:o) 
med öfverstlöjtna.nten Jakob Hilchen. Dessa data måste då kompletteras där
med, att hon före giftermålet med Ekegren varit förm äld med Håkan von Rön
neberg. Dotterns födelseort Vadstena stämmer öfverens med a,tt s läkten Törn
sköld var en östgötasläkt. 
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ej tillstädeskommit. En gång hane h,rn emellertid låtit svara, att 
det var hans egen bonde. Så förhöll det sig dock ej, utan bonden 
synes bafva lydt under löjtnant von Recbenberg, och det var möj
ligen denna omständighet, som föranledt öfvP,rfallet. I Mars 1683 
föll häradsrättens dom: den lydde helt fogligt på, att ryttmästaren 
skulle lämna igen hästen och varorna, "om eljest Öfverheten eller 
klagaren har at klaga på riehtmesterens adlige stånd för öfverhö
righet eller annan grof sak, remitteras till forum competens". Nå
gon sådan remiss afhördes ej. 

Det var ej blott sin brors bönder ryttmästaren antastade; bro
dern gick, ej heller personligen fri . Till den 14 December 1682 
hade löjtnanten instämt ryttmästaren till tinget; kliranden beklagade 
sig öfver att han i flera år varit förföljd ·af svaranden, blifvit- öfver
fallen med värja och pistol i sin egen kmnmara, hans hustru hade 
blifvit anfallen med hugg och slag, senast vid Mickelsmessetiden 
hade ryttmästaren öfverfallit honom på landsvägen, satt pistolen för 
bröstet på honom, "så han moste fly sin vegh och wed sig jngen 

I 

sekerhet hemma eller bortta". Uppträdet på landsvägen blef före-
mål för vittnesmål. Ryttmästarens dräng, som varit med, omtalade, 
att de vid Stoby påträffat löjtnanten och hans "pojke". De båda 
bröderna hade ridit tillsammans öfver åkrarne och talat samman; 
så red ryttmästaren undan, och drängen frågade, om de ej skulle 
taga löjfoanten med hem till Ottarp. Ryttmästaren · svarade visser
'ligen jakande, men red · i det samma fram och ryr,kte pistolen ur 
hölstret; drängen slog den undan och "bad dem hålla fred som 
bröder tillsammans" . Ryttmästaren red undan , men drog så fram 
en annan pistol, talade hårdt till brodern och satte pistolen för 
bröstet på honom. Löjtnanten slog då undan vapnet med sin egen 
pistol och red bort. 

Rytt.mästarens öfverfall på svägerskan visar hans rå~ brutali
tet i en ohygglig dager. Det återgifves bäst med dom bokens egna 
målande ord: Ryttarhustrun Pernilla_ Svensdotter i Östra Olinge vittnar, 
"at på Nyårsdag 1681, da kom Velbårne Herr Leutnant Rekenbergz 

·Frue ind i Prestens stuge i Hestvedhe, och der war it lidet Barn 
som Fruen da skulde behre till Doop och Christendomb och som 
Fruen med andre quinder sad på benchen jndtil dhe skule gå i 
kiörrken Ernedl ertid kornb kiöi:keherdens hustru till Fruen så spuorde 
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Fruen henne adt, · ohm iche Riehtmestaren Rekeubergh war der, sua

rede hun joo, i det samme kom Riehtmestaren aff een kammer jnd 

i stugen, så steg Fruen op, och tog hånnom i hånd och öndskede 

hånnom it gådt Nyåhr, och Riehtmestaren gich fra hende ind i 

kammeren igien och kom atter strax tilbacher i stufven igien, och 

hötte Fruen med sin kiep, seyandes, Fannen skall tage digh. Da 

sagde Fruen till Riehtmestaren, Huem meehner hand. Da kom 

Riehtmestaren och stötte till Fruen med sin kiep på hennes bryst, 

at bun fällt t.ill golfvet. Dereffter stegh Fruen op igien och sagdhe , 

er det för mit godha hiertta, som iagb hafver hafft irnoodh Eder. 

Da ville han slå till hende igien. Da sagde Fruen, Slår ehn Kahr, 

som kan slå igien. Da togh Rieht.mesteren Fruen med magt och 

W olld och förd be hende for sig ind i kammaren, seyandes, Du skallt 

iche bähre bondhebarn, och stengde så dörren i laas. Da gich e~ 

hustru til dörren och roppade, Slep Fruen vdt, tj Presten wentter 

i kiörkian effter hendhe. Han bad dennom gå Fannen i wålld. Da 

kom dieknen aff kiörken ind i stugen, stötte på dörren och sagdhe, 

Herr Riehtmestare, Slep vdt Fruen, Prästen hafver wenttedt så lenge 

i kiörken effter barnedt. Da slap han fruen vdt och hun gich i 

kiörken medt barnedt". Straffet för dessa bedrifter hlef böter .efftEw 

Edtzörebalchen Capt, det 1 och 10, sambt Kiörkiobalchens 22 Capt. 

jamvel Lagens Förste och Alrndra boch i sine Capitler Dicterar 

och ohmförmehler, samt erstate ohmkostningar". 

Till kronans tjänstemän tog von Rechenberg ringa hänsyn. 

Den 11 September 1686 hade länsmannen Kristen Torkelsson i Ha

navrå, åtföljd af .prokuratoren" Per _Ljungesson i Strö, inställt sig i 

Ottarp för att enligt order göra utmätning för två domar. Per hade 

förut gått ryttmästaren till handa i rättegångar, men bladet hade 

nu; vändt sig, och de båda utmätniugsmännen blefvo ytterst onådigt 

mottagna. Ryttm~staren utlät sig vanvördigt om kronans befall

ningsman, som sändt dit dem: .om jag hade den krookryggede 

skielmen, skulle jag slå honom -så att tusende dieflar skulle fahra 

uthj honom", samt om häradshöfdingen: .jag ser att han_ej har 

annat at.t föda sig af än att köpa gäld i Jönköping". Så pekade 

han på bordet, där värja och piska lågo, och sade till länsmannen: 

"här ligger rnaatreerlt för eder på bordet". Länsmanneu fann nu 

ej rådligt att fortsät.ta för_rättningen, utan man rlrog sig tillbaka 
3 
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till en gård i Refninge. Här gick emellertid ryttmästarens antydan 
om .maatreedt" öfver till realiteter. .Monsieur Hans .Jacob", fa
derns trogne medhjälpare i alla våldsamheter samt tillställare af 
.diverse insolentier och oväsen" för egen del, infann sig först för 
att undersöka terrängen, och snart korn den äldre von Rechenherg 
själf. Efter någon ordväxling sökte Per Ljungesson skydd genom 
att krypa under bordet; icke desto mindre blef han under de gröfsta 
okvädi11g~ord gräsligt tilltygad med piskslag, så att piskan fördärf
vades, och med värjhugg i hufvud och händer. Länsmannen kom 
ut och red sin väg. Kort därefter skulle samme länsman, Kristen 
Torkelsson, kräfva rotepenningar. Då infann sig • ryttmästaren och 
frågade under skymford, om han hade generalguvernörens order; 
svaret, att han hade befallningsmannens order, bemöttes med de 
gröfsta otidigheter och svordomar öfver denne. Länsmannen ropade 
på vittnen, hvartill von Rechenberg svarade: "will du taga wittnen, 
du Snapphaneskiälm", och befallde sin dräng slå länsmannen. Drän
gen slog en sten i pannan på denne, så att han dånade, och rytt
mästaren tog åt pistohm och sade: .wiJI du ha-ffwa ruehr, du Skiällrn, 
så skall du få". Beskyllningen för snapphaneri tyckes bafva varit 
ryttmästarens favorittillmäle; här träffade elen emellertid en ömtålig 
punkt, ty länsmannen Kristen Torkelssons i Hanavrå föregåenden 
voro i detta afseende tyvärr icke alldeles fläckfria'. B an kunde ej 
heller svara på ryttrnäst.arens beskyllning anr.at än att .Herr Rytt
mästaren kunde wara dJ- et sielff, till dess ban sådant bewijste, ty 
han hade fått Kongens Pardon" 1). 

') Det förefaller ;d' Västra Göinge bärads rlom uöcker att döma., som om K ri
s ten 'l'orkelsson redan varit länsnmn på elen tid ha,n stod i förbindelse meLl snapp
hanarna. I bva1je fall var h,in det i September 1679 under då pågående snapp
baneprocesser. · 1685 blef han anklagad af Anders Jonsson i Skåpa.ryd, Halla-· 
ryds · 50cken, för att hafva ta.git gods i koppar, kläder ocb boskap under 
krigsticlr,n. Kristen nekade och beskyllde Anders för · att hafva plundrat i 
W isseltoffa socken och särskildt varit 111ecl en flock plundrnnde småläncliugar 
i Torup. Han tillade. att från Hal!.tryd kunde man rtlldeles icke h,tfva. några 
fordringnr på Wisseltofta socknernän i detta afäeend~, alldenstund de senare 
under kriget betalat till Hn,llaryds socken 120 daler s:mt., och härp?L ville Kri
sten visa lormligt kvitto. Anders måste medgifvn, att han varit metl i Torup, 
men l,eskyllcle samtidigt länsmannens bror Jon att hafva plundrat i Halbryds 
prii.stgi\rrl och i E'ki\paryd . Jon nekar, men bekänner sig hafva varit med nt.t 
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Efter alla dessa ledsamma historier gör det ett flgendomligt 

intryck att finna, att ryttmästaren något senare upphäfver sig till 

ett slags .custos morum" och stämmer en bonde för sabbatsbrott. 

von Rechenberg kom slutligen i ganska trailsliga affärer. År 

1697 voro han oeh Hans Jacob tilltalade för olaga skogshygge, och 

denna sak tog en för dem obehaglig utgång. Den 14 Maj dömdes 

de , för att de olofligt nedhug-git etthundra bokar, till att böta 9 

daler och 12 mark för hvart träd , eller sammanlagdt 1152 daler, och 

för hvart nedhugget träd plantera och vårda två nya. Summan var 

för stor för att kunna betalas kontant, och von Rechenberg måste 

nu pantsätta 3 hemman i Döneberga af Hjersås socken; dessa hem

man tillhörde sannolikt egentligen hans andra hnst.ru, Katarina 

Hi\lebard. I Juni 1704 sålde kronan dessa hemman till jägmästaren 

Gustaf Hammarberg, hvilken i sin ordning afyttrad e dem till fru 

Ridderschant,z. Samrua år som ryttmästaren kom i olycka för skogs

hygget, hade han process om g-äld till prästen Kristen Noviomagus' 

i Broby }inka, Sofia Månsdotter Pontoppidan. Det var delvis högst 

egendomliga skuldposter: förutom 32 dalers kapital med uppl11pen 

ränta för tio år (16 daler) och en fordran på 1 7 daler 5 öre efter 

hennes .sahlig Man s Book", ville prästänkan också af ryttmästaren 

hafva 70 daler "beståndne lxgrafning-zomkostnader för dhess Sahlige 

Fru, tillijka medh den 11tlofwad e Silfwerkannan effter egen discretion 

plunrl · a i Brötan i Hallaröds ~oeken, hvarför han doek förlikt sig med Måns Mans

son clärstäcles för 40 dal er s:mt.. Det ä r en egendomlig inblick i gränsförhå llan

dena dessa upplysningar gifv a. Då extra ting i generalmajor Lybeckers n,ir

varo höll s ·i Osby prästgård den 19 September 1679 för att rann saka sna,pp· 

han en Tufvr Trul sson från Brogarden i Werums socken, upplystes cl et, att "Den 

gang det godz bl eff plyndret fra Hall ered Prest, <la war der Tue Trylsen med 

och deraf fich pä sin part 3 mark s:mt. Då Halleröds P1wt :df Snf_l:P hanern e 

ol eff tagen och med en stoor deel htins booskap vdtfört til W ei.irum, der gich 

J,ensm anen Kiersfen i Hanevrafl., Las Ma.nsen i Wt'sl etofft och Per Truds,on oeh 

Gisel i Booeröd, Presten och Snaphaner Capitenen Hfl. r Åcken jmellern , ohm 

samm e boskapslösen , så a t Presten fi ch boskapen !ost och det clreffz der fra 

ohm · afften s hiem och Har Åd\ en fieh derfor 8tiuf dal er och Presten förd e de 

t ill Witziöe". Den händelse, so m Fryxell omtal a r (XV: 186), a tt 8na.pphana rn e 

bortl'ört kyrkoherden i Hallaryd till l{ristin.nstad. diir ha.n blil'vit halshuggen, 

beror på en förväxling mellan Hallar.ve! och Hällar.vd i Blekin ge. Prilst en Ma.tts 

Kock i Hä llaryd blef ve rkligen bortförd till Kristianstad , men så vidt kändt 

är, rj ha.lshuggen. (Jfr. Ca.vn llin , Lunds st.i tls hPrdaminn c : Hällaryd och .hyr!) . 
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för hålldna lijkpredijkan jämte 3 daler 1 marks Expensier". Rytt
mästaren ville betala kapitalet, men ej Täntan, godkände ej den -
.sahlige Mannens Book", ville dätemot betala silfverkannan · på 
diskretion, men ville ej gifva mer än 20 eller allra högst 30 daler 
för de "bt>ståndne begrafningzorukostnader". Han var nu redan 
omgift, och detta har kanske något bidragit till hans _lust att pruta 
på den förra fruns begrafningskostnader. Rätten gaf emellertid 
prästänkan rätt, utom däri, att den nedsatte begrnfningskostnads
ersättningen till 30 daler. Ryttmästaren var emellertid ytterst obe
nägen att betala, och ännu efter mer än 2 års förlopp hade fru Sofia 
ej fått likvi_d. Då skulle, under den tidigare delen af 1700, läns
mannen Otto Klerck förrätta utmätning hos ryttmästaren för summan, 
och prästhustrun (hon var nu omgift med den förre mannnens efter
trädare) följde med. Utmätningsmännen blefvo mottagna på det vanliga 

' viset, och Hans Jakob kallade länsmannen för .prackare". .Fru Sofia 
blef af alltsammans så förskrämd, att hon gick in på, att ryttmästaren 
skulle få betala skulden terminsvis. Han gjorde emellertid ej ens detta 
och skulle för öfrigt nu stämmas för öfvervåldet mot Klerck. von 
Rechenbergs rykte var emellertid sådant, att länsmannen Anders 
Persson i Marklunda, som nu hade saken om hand, ej kunde upp
drifva någon, som ville framlämna stämningen, utan måste motvil
ligt bekväma sig till att resa själf, hvarvid han fick vittnen med 
sig. Men på Ottarp blef ett uppträde, värre än något af de före
gående. I trots af att länsmannen och hans folk hade generalgu
vernörens order med sig, blefvo de af von Rechenberg och Hans 
Jakob öfverfallna med hugg och slag. Rusthållaren Höfved Nils
son, .som till frid styra ville", fick ett stort hål i hufvudet och 
åtskilliga käppslag, länsmannen Anders Persson fick ett stort hugg 
i hufvudet och för öfrigt tre hugg, så att .senor och ådror i arm
leden 'nästan afhuggne voro". Den stackars länsmannen var så illa · 
åtgången, att han länge måste ligga i ett torp i nlirheten, förr än 
han kunde forslas hem. Det hela blef emellertid Rechenbergarne 
dyrt; de fingo plikta till Klerck 40 mark dubbelt hvardera, Hans 
Jakob 3 mark dubbelt för namnet prackare, Klerck skulle hafva 
för resor o. d. 5 daler. För öfverfallet på Anders Persson plikta 
de ,!Q mark dubbelt hvardera, för hålet i hnfvudet 6 mark dubbelt, 
för tre hål å hnppen 3 rnRrk ilubbelt för hvart, för lijtisboot på 
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armen 6 mark; de betala fältskärslönen med 60 daler, er;;ätt11, 
sveda, värk och expenser med 30 daler. Höfved Nilsson fick sitt 
hål i hufvudet ersatt med 6 mark dubbelt, för tre käppslag 3 mark 
dubbelt för hvart, för expenser 3 daler. Fru Sofia fick taga sin 
fordran antingen hel eller i terminer. Ryttmästaren hade ändtligen 
tagit sitt förnuft, till fånga och föll nu till föga inför rätten. Då 

· målet slut behandlats, "förskiuter han sigh till Kongl. Maj:tz och 
Höga Öfverheetens Nåde och såssom Een Gammall Kongl. May:ts 
Officerare och Soldat förmodar, att hans gambla Krijgztienst och 
Blessurer sampt hans långlige Arrest pa Castellet i Mallmö 1) måtte 
tillijka medh hans Swaghet considereras och efftertänkias". Domen 
underställdes hofrättens pröfning. 

Ryttmästaren själf tyckes emellertid ej hafva tillbörligen "con
sidererat och .eftertänkt sin Swaghet", ty redan följande året, 1701, 
finnas han och den oundviklige Hans Jakob hafva tillställt ett stort 
spektakel . på Marklunda gästgifvaregård, hvilken egendomligt nog 
innehades af länsmannen Anders Persson. l)echenbergarne öfver
föllo här en ryttare, Thomas Ek, hvilken med yttersta nöd lyckades 
"sauvera sig" ut på gården; de strillde till åtskilligt annat ofog, 
stucko med värjorna sönder dörrposterna, under det att ryttmästaren 
ötveröste ryttaren med tillmälen, hvillrn skulle vara omöjliga att nu 
i tryck e ller skrift åte1·gifva, men Rf den gam lR domboken med stor 
noggrannhet upprepas. Detta var sista gången den gamle slags
brodern förekom såsom - svarande i Östra Göinge härads dombok ; 
när han nästa gång i de11 omnämnes, sker det under benämningen: 
Salig Herr Ryttmästaren Edvard Wilhelm Rechenberg. 

Enligt anteckning i Hästveda kyrkas arkiv afled von Rechen
berg onsdagen efter söndagen Misericordia (andra . söndagen efter 
på'>k) år 1702. Hans lik begrofs ej förrän Onsdagen den 12 Juli 
1705, tillsammans med hans frus, Katarina Hillebards; hon hade 
dött den 20 Februari 1705. Samtidigt begrnfs äfven ryttmästarens· 
son August11s von Rechenberg, som dött i veckan efter fjortonde 
Söndage11 efter Trinitatis (1704 ?). De begrofvos i en graf vid 
västra gafveln i kyrkan. "Monsieur Hans Jacob" försvinner från 
Ottarps horisont redan 1702. Han var då stämd för dubbelt lägers~ 

1 1 Hvilken händelse von Rechenberg härmed åsyftar, k;i,n ej hä.r afgöras. 



83 Några anteckningar om nordskånska släkter. 

mål, men omtalas såsom bortrest. Han har då vtil kommit in vid 
armen. Huruvida den Mårten Rekenberg, som i Ennes: .Carl XII:s 
krigare" säges hafva varit kornett vid U plands ståndsdragoner och 
dött under fångenskapen i Ryssland i Klinow, varit en bror till 
Hans Jakob, torde väl svårligen kunna med säkerhet afgöras. 

Efter von Rechenberg beboddes Ottarp en tid af en anirnn 
svensk officer. Det var dåvarande ryttmästaren vid Skånska tre
männingsregementet Krister Boije af Gennäs. Han var i sitt första 
äktenskap gift med en Gyllenadler; hennes förnamn uppgifves af 
Anrep vara Kristina, hvilket är den enda uppgift som lämnas. För
namnet är emellertid felaktigt: enligt anteckningen i kyrkoboken 
vid hennes död hette hon Margareta Elisabeth (Greta Lisa). Hon 
dog på Ottarp i barnsäng den 25 Augusti 1705 och begrofs i "lijk
huset Nordan vijd Kyrkan den 8 September". BarnP.t, en son, 
var födt den 22 Augusti 1705 och döptes den 25 till Karl Gustaf 1). 

Huru länge ryttmästare Boije bodde kvar på Ottarp, kan ej här 
afgöras; ej heller hvem som efter löjtnant von Rechenberg fick 
Skärseröd. Förmodligen hafva båda ställena ganska snart åter 
kommit i bönders ägo . 

.ltten Hillebard, med h vilken ryttmästare von Rechen berg 
genom sitt andra giftermål kom i släktskapsförbindelse, tyckes tidigt 
hafva förvärfvat sig jord i norra Skåne. Ättens förste man, öf
verstlöjtnanten Erik Axelsson, adlad Hillebard, skrifves i Anreps 
ättartaflor "till Thorarp, Catharimeholm och Dänningerum i Små
land". Detta sistnämnda är emellertid det skånska godset Dänninga
rum i Broby socken. Enligt uppgifter i Göingedomböckerna ägde 
Hillebarderna dessutom bl. a. Bökeskog och Sjöaskog i Osby soc
ken, Bassarp i Broby socken, Slätteberga och Karseboda i Glimåkra 
socken . samt Mjönäs. Det mesta gick emellertid snart öfver i andra 
händer, genom försäljning eller förpantning; Bassarp reducerades 
.år 1694. Den förste Erik Hillebards dödsår uppgifves E>j i ättar
taflorna; 1692 omtalas han i domböckerna som död, och förmodligen 
har dödsfallet inträffat ganska långt före detta år. 

') Anrep uppgifver felaktigt hans födelseår till 1706, likasom h..tn fel
aktigt låter Karl Gustaf och en hans broder Konra cl Wiliielm vara födda i 
faderns andra gifte, med Anna 1vfa,rgareta von Dobrokowsky. 
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HvPm var nn den Katarina Hillebard, med hvi lken Edvard 
Wilhelm von Rechenberg år 1697 trädde i äktenskap? De upp
lysningar man kan hämta om henne ur dom böckerna äro, dels att 
hon 1692 och vid andra tillfällen kallas fru öfverstlöjtnantskan Ka
tarina Hillebard, salig Per Lennartsson Ulfsax' änka, och dels att 
hon hade en Lroder Er ik Hillebard, hvilken 1697 kallas för major 
oc:h 1702 för öfverstlöjtnant; han låg detta Renare år i garnison i 
Wismar. Enligt Anrep var Per Lennartsson Ulfsax major på W est
rnanlands regemente 1643, blef sedan öfverstlöjtnant där och dog 
på 1670-talet. Han var gift första gången med Anna Rääf i Små
htnd och andra gången med Maria Lodhe. Man kan ej jäfva dom
stolens vittnesbörd om hans giftermål med Katarina Hillebard, och 
man måste alltså komplettera ättartaflornas uppgift med en notis 
om öfverstlöjtnant Ulfsax' tredje äktenskap, förutsatt nu att upp
giften 0111 hrms båda första äktenskap är riktig. Slår man upp 
ätten Hillebard i ättartaflorna finner man, att på den här ifråga
varande tiden, 1690-talet, existerade två regementsofficerare med 
namnet Erik · Hillebard, farbror och brorson. Farbrodern, Erik 
Eriksson, son till den förste Hillebard, uppgifves hafva varit kapten 
1680, major vid Jönköpings regemente 1685 och öfverstlöjtnant där
städes 1701. Brorsonen, Erik Axelsson, säges hafva varit öfverste föi· 
garnisonsregementet i Riga 1706, öfverste för Jönköpings regemente 
gamma år, och död ogift i Lund 1706. Såsom syster till denne 
yngre Erik Axelsson upptager Anrep en Katarina, men har ingen 
uµpl_ysning om henne mer än blotta namnet. Det kunde då synas, 
som om det vore denna Katarina, som varit gift med Per Ulfsax 
och efter hans död med Edvard Wilhelm von Rechenberg, Vid 
närmare granskning finner man, att det dock ej kan förhålla sig 
så. - För det första passar ej denna Katarinas ålder till ett gifter
mål med Per Ulfsax. · Hennes moder Susruma Stålharnmars födelseår 
uppgifves till 16-49, och en jfimförelse med den Stålhammarska 
släkttaflan visar, att detta torde vara riktigt. Susanna Stålhammar 
kan då svårligen hafva haft en dotter som, varit. gift senast 1678 eller 
1679 och med en man som varit major sex år före sin uppgifna svär
mors förlelse. För det andra visa Göingedomböckerna bestämdt, att 
Katarinas broder varit den äldre af de båda Erik Hillebard, öfverst
löjtnanten på Jönköpings regemente. Han blef enligt Anrep öfverst-
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löjtnant 1701; detta stämmer med domboken, hvillrnn i Februari 
1702 för första gången benämner honom öfverstlöjtnant, efter att 
ditti lls hafva kallat honom major. Det är i Februari 1702, som 
Erik Hillebard från Wismar protesterat mot att hans syster sålde arfve
gods och jord, som var till honom pantsatt. Det är kändt, att Jönkö
pings regemente låg i garnison i Wismar, därifrån deltog i fälttåget 
i Holstein 1700 under fältmarskalken Nils Gyllenstjerna, hvarefter 
det återgick till Wismar; i Juli 1702 började det afmarschera för 
att stöta till konungens här i Polen 1

). Man skulle kunna invända, 
att den yngre Erik Hillebard enligt Anrep blef öfverste för Jönkö
pings regemente 1706 och således äfven skulle hafva kunnat vara 
i Wismar 1702. Men denna A nreps uppgift är alldeles säkert 
oriktig. Enligt Mankells nyss citerade arbete var Lorentz Olerck 
öfverste för .Jönköpings regemente till år 1706, då han efterträddes 
ftf Göran Buchwaldt, som blef dödligt sårad vid Poltava, och någon 
plats för Hillebard finnes då ej. Ennes: .Carl XH:s krigare" (1. 
641) uppgifver, att Erik Hillebards värfvade regemente blef fånget 
vid Rigas eröfring 1710. Erik Hillebard, som blifvit öfverste 1706 2), 

var då, ej själf med, utan den främste officeren var majoren Otto 
Fr. Möller. Öfverste Hillebard afled enligt Ennes i Lund 1716. 
Anreps uppgift om honom tyckes då bero på någon förväxling med 
hans farbroder och han har säkert ej tillhört Jönköpings regemente. 
Enligt Anrep fonnos bland den förste Hillebards många barn två 
döttrar, alltså systrar till öfverstlöjtnanten på Jönköpings regemente, 
med namnet Katarina; den ena Anna Katarina, gift med öfverst
löjtnanten Paul Bethun och den andra Agneta Katarina, gift med 
kaptenen Konrad von Gertten. Skulle det kunna vara någon af 
dessa, som efter sin förste mans död blifvit gift med öfverstlöjtnant 
Ulfsax? Däremot talar emellertid, att dennes fru i domböckerna 
alltid ben ämnes endast Katarina _ Hillebard och vidare, att öfverst
löjtnant Bethun stupade vid Stettin först den 9 Deceru ber 1677; 
den 5 September 1677 föll kapten von Gertten, likaledes vid Stettin. 
Det förefaller rätt osannolikt, att en af dessas änkor sedan skulle 
varit gift med den gamle öfverstlöjtnant Per Ulfäax, ;;om ju enligt 

') Jfr. Mankell: Anteckningar om svenska regementens historia. 
2

) Jfr. Anreps uppgift. 
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Anreps uppgift dog på 1670-talet. Båda hade i sina äktenskap 

barn, och dessa skulle väl någon gång varit omnämnda i domböc

kerna, som ofta tala om jordaffärer mellan Katarina Hillebard och 

hennes fränder; så sker emellertid aldrig. Det torde alltså få anses 

ganska sannolikt, att dfm förste Hillebard, förutom de tolf barn 

han enligt Anrep hade, haft ännu en dotter Kat'.1-rina, och man 

torde miijligen kunna antaga, •· att den hos Anrep omtalade mystiska 

Katarina Hillebard genom något misstag i släktr~gistret placerats 

i ett senare släktled och rätteligen bör uppflyttas i ett tidigare. 

Annu ett par upplysningar rörande ätten Hillebard kunna 

vinnas. Enligt ättartaflorna var den förste Hillebards dotter Kri

Rtina gift med major Wilhelm Douglies. Något dödsår för denne 

uppgifves ej, men af domböckerna synes, att han var afliden före 

November 1697. Kristinas syster Anna var gift först med löjtnan

ten Nils Eketrä, död 1676, och sedan med kornetten Georg Fiting

hoff. Denna fru Hillebard s1iges i domboken år 1703 bo i Skoglösa 

i Önuestacls socken.. Anrep uppgifver, att äktenskapet mellan henne 

och löjtnant Eketrä var barnlöst. Detta är emellertid ej riktigt, ty 

1703 omtalas inför Östra Göinge härad,;rätt fru Anna Hillebards 

,;on, korporalen Johan Eketrä. 
Ett par andra ätter, om hvillrn bär några data kunna med

delas, Kåse och Gyllenållon, haJva veterligen ej ägt jord i norra 

Skåne, men då de på visst sätt äro befryndade med ett par af de 

förut nämnda släkterna och äfven på annat sätt haft relationer till 

Skåne·, torde de lämpligen kunna omtalas i detta sammanhang. 

Den l l Juni 1691 inställdes för Östra Göinge häradsrätt en 

gosse, kallad Johan Karlsson, och anklagades för att hafva från 

bonden Jöns Nilsson i Knislinge stulit två små silfverkors, tre silf

verknappar, två silfvei·nålar, en tenn bägare, tre lärftsskjortor, en 

klut, sex kakor bröd, två ostar och ett fläskstycke. Den anklagade 

bekände, men uppgaf sig på samma gång vara af adel och heta 

"Johan Carl Gyllenåhl", son till en kapten .Linnart Gyllenåhl" och 

Margareta .Kååss". Fadern skulle · hafva blifvit innebränd vid en 

eldsvåda på Hissmåsa gård i Torups socken af Västra Göinge härad; 

modern bodde nu på ett torp eller hemman Oshult i Pjetteryds 

socken i Småland och var omgift med en löjtnant Fritz Ruth. Det 

resolverades, att då ynglingen vore adlig, skulle målet underi;tällas 



42 Några anteckningar om nordskånska släkter. 

hofrättens censur. Hofrätten bestämde, att målet skulle behandlas 
vid hiiradsrätten, och det förekom återigen ut på hösten i. November. 
På sommaren i. Juli hade frn Margareta Kåse varit i orten, men 
hade rest, förrän rnålet då kunde förekomma. Den 29 Juli. hade 
den unge anklagade rymt tillika med andra fångar, men llen 15 
Augusti bli.fvit .nedskickad ifrån Småland ". Nu, den 14 November, 
upplystes det, att fru Margareta för vid pass fem veckor sedan 
afl.idit och att sonens förmyndare "wäloorn e Herr Capitein Scheibe 
excuserat sig" för att komma. Johans broder Arvid F ilip Gyllen
ållon , 14 år gammal, var emellertid tillstädes. Johan berättade 11n, 
att han följt med modern till Kristianst.ad för att köpa säd; på 
återvägen hade han gått från modem, då de1111a sof, och tillgripit 
de ifrågavarande sakerna. Då ägarn e kommo efter dem mellan 
Glimminge och Kattarp i Broby socken, lopp han till skogs, nien 
blef tagen, och modern betalte 1 <laler och 13 öre för de saker, 
som ej kunde återfinnas. Om sina per;;onliga förhållanden uppgaf 
han , att så länge arfvet efter deras farfar räckte, gingo han och 
Arvid Filip i skola i Vadstena; det var under ett halft år, och dr. bodde 
då hos sin farbror, majoren Gustaf Gyllenållon. De komma dii,ref
ter till modern, som för fyra år sedan gifte om sig med löjtnant 
Fritz Ruth. Denne ville emellertid .inthet lijda dbem, uthan kiörcle 
uth clbem, och slog dhem och när clheras sahliga Moder wille gifwa 
cl hem något, måtte hon giörn clett honom owettande". Till stölden 
hade Johan drifvits af nöd, .ty det war dyr tijclb och hans Sahliga 
Moder hade ringa förrådh att hi elpa medh". Om sin ålder uppgaf 
Johan, att han senaste midsommar fyllde 16 år: han vore född i 
Os hult. 

Det är en sorglig inblick denna bek iinnelse lämnar om hur 
det kunde stå till i. en lågacllig officersfamilj borta i en fattig lancls
tLncla. Ätten Kåse ,;ynes sedan lång tid ti llbaka hafva varit bosatt 
i Sunnerbo hiirad i Srnålanc1; dess medlemmar skrifvas till Öjhult , 
Oshult och Applahult. Att Anrep i ättarta±lorna skrifver en af 
titten, Anders [{ åse, "ti ll Kåseholm i Tryde socken" kan ej gärna 
vara riktigt, då Kåsebolrn ju har namn efter elen danska ätten Kaas. 
Margareta Kåse, gift med kapten Gyllen å llon och sedan med löjt-
11 ant Ruth, ~ir ej liitt att å terfinna i litten Kåses s liiktregister . 
Anrep har visserligen en med detta namn, r1otter af Anders Kåse 
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och Maria Stengafvel, samt gift med kaptenen vid Söderroanlands 
regemente Karl Rossfelt. Hon skulle hafva lefvat som änka 1667, 
och hennes son Johan Rossfelt gifte sig år 1680. Redan uppgif
terna i Anrep om henne och hennes helsyskon förefalla i kronolo

giskt afseende något tvifvelaktiga. Henn es äldste bror Truls Kåse 
skulle redan 1614 haft en son Anders, och hennes syste r Elisabeths 
man, Melcher Ulf, ad lades 1620; bennes faster Malin skulle varit 

född 1528, hvilket Anrep själf i ätten Sjöblads sJäktregiste r med
gifwer vara orimligt. Ännu svårare blir det, om man anta ger, att 
denn a Margareta Andersdotter Kåse skulle vara identisk med Johan 

Gyllenållons mor; hon skulle då 1677 födt en son, Arvid Filip, 
hvilket omöjligt kan stämma öf'verens med att henn es helhrors son 
varit född 1614. Man skulle vilja fr;imkasta den hypotesen, att 

hon var dotter till Truls Kåse, i stället för syster till honom, hvil
ket skulle passa något bättre. Det heter visserligen hos Anrep om 
en annan syste r till Truls Kåse, Ingeborg, död ogift 1667, att hon 

och systern Margareta förså ld e hem man et Horsbem i Västmanland 
till deras moders begraf'ning, men äfven om Margareta antages vara 
dotter till Truls, får hon en sys ter Ingeborg. A nrep säger oro denna 

Ingeborg Ti·nlsdotter Kåse , att hon lefde 1661. Skulle det vara 
henu e och en hennes syster Margareta som uppgiftim om hemmans

försäljningen i verkligheten gäller? Att JYfargareta Kåse i hvarje 
fall hörd e till den adliga ät.ten af samma namn tyckes vara gifvet 

på grund af boningsplatsen på ett hemman, där andra ättmedleromar 
lefvat. Hon var besläktad med här förut omtalade nordskånska 
ätter. En hennes frände var g ift med kornetten Göran Hillebrand, 

sannolikt en svåger till löjtnanten Augustus von Rechenberg, och 
henn es man, kapten Gyllenållon, var systerson till öfverstlöjtnanten 

Per Lennartsson Ulfsax. 
Om kapten Gyllenållon uppg ifve r Anrep ej mer än namnet 

Leonbard och titeln samt att han varit gift 1:o) med Anna Koskull 

och 2:o) med (namnet ej kändt). Uppgifterna kunna då komplet
teras därmed, att han omkom senast väl 1686 och att den andra 

hustrun Margareta Kåse dog, sannolikt i Oktober, 1691. · Anrep 

säger, att Leonhard Gyllenållon i första giftet haft sönerna Peter 
Gustaf och Arvid Filip, den senare född 1675, samt i andra giftet 

sonen Johan. Af de ofvan omtalade domstolshandlinganrn vi ll det 



44 Några anteckningar om nordskånska släkter. 

synas, som om både Johan och Arvid Filip varit födda i and1:a gif
tet, den förre 1675, och den senare 1677. De kommo båda, liksom 
den äldste brodern, i krigstjänst och blefvo officerare. Johan Gyl
lenållon fick sålede& i kampen mot rikets fiender försona sin ung
doms felsteg. .Han fick ett tragiskt slut. Ennes (I. 520) berättar, 
att ' löjtn.anten vid Östgöta infanteriregemente Johan Gyllenållon 
"bortkom 1711 på vägen mellan Moskau och Solikarnsk ,· hvarom 
berättas, att under det Fartygen, hvarpå Fångarne utför Strömmarne 
affördes till Sibirien, lågo vid land och folket voro uppgångna, skall 
han blifvit mördad af en Ryss och dess kropp nedgrafven vid en 
sten". 

AI'thul" Sti.lle. 



Carl August Ehrensvärd och Anders ,Jaban Retzius. 

Ur en brefvexling. 

<Vakna, svenska lancltman! 
Lancltvetenskapen består intet i den 
forna bondpraktikans bruk, du bör 
ställa din gård i fabriks lynne >. ') 

Ehrensvärcl. 

Slaget vid Svensksund den 24 augusti 1789 -- var af in-

gripande betydelse för Carl August Ehrensvärds följande lif. Oaktadt 

den glänsande tapperhet, som utvecklades å svenskarnes sida, hade 

dessa med stor förlust måst draga sig tillbaka och uttalade också 

icke Gustaf III något direkt klander mot befälhafvande amiralen, 

så var dock från och med denna <lag förhållandet dem emellan grum

ladt. Ehrensvärd lernnar hofvet och förflyttas till flottans station 

i Karlskrona. Efter en kort tids vistelse derstädes ingifver han sin 

afskedsansökan ocb _ denna blifver utan några invändningar beviljad. 

Han är derefter att betrakta som privatman, om han 0ckså ännu engång 

i .september 1792 - på kallelse af hertigen-regenten återtager 

sin post som amiral. I denna tjenst kvarstår han endast två år. 

Närmaste tiden efter sitt slutliga afskedsstagande bodde Ehren

svärd någonstädes i Stockholmstrakten, senare bosatte han sig hos 

svärmodern, grefvinnan Alexandrine Sparre, på Tosterup. 1796 köper 

han sjelf egendom: Dömestorp i södra Halland; dit han också snart 

med sin familj affiytt.ar. "I hela Sverget - ski-ifver han härifrån 

hänförd till sin vän Sergel - lir ingenting så vacker~ och så bör

digt. Jag ville det stället äfven blef bekrönt med Er vänskap. 

Det ligger vid Hallandsås och har sin bokskog där och sitt eget 

1
) Warbur_q, Carl . .\ugus t Ehre11Rvårcl, 319. 
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ställe på en plan slätt, som rlicker fem mil; att gårdPn är stor -

tillägger han skämtande - - dömer jag deraf, att skulden är stor, 

och om Sergel kommer dit, är nöjet stort" . 1) 

Sergel anlände till Dön1estorp på en resa till Kjöbenhavn 

1796. Äfven han har i ett bref gifvit en skildring af denna her

regård och han bifogar dessutom några ord om lifvet der. Gården 

finner han oändligen god och täck, ja, t. o. m. skön, "ty natnren 

är prydd i sitt stora maner med ängar, åkerfält, skog, allt af 

bok". Menniskorna förefalla honom lyckliga, muntra och arbets

samma och den maklige Sergel blir smittad till verksamhet af sin 

omgifning. Icke nog med att han njuter .all den sällhet, gudarne 

äga" och är i ypperlig välmåga, han är också Hitigare än vanligt: 

från 2 a 3, senast 4 om rnorgnarne sitter han 111ert ritstiftet i hanrt och 

först 11 eller 12 på aftone1; lägger bandet helt ifrån sig. H,111 ritar 

i kapp med Ehrensvärd. .Jag till ;,t.år -- förklarar han - att jag 

blef mycket efter, men jag pustade och ritade. Vi hafva bytt ritningar 

och grefven arbetar dagligen upp sig i exekutionen, - geniet har 

han haft och har, så länge han andas" . 2
) 

Men det var icke blott åt sysselsättningar som dessn, åt kon

sten och det. glada umgänget, som Carl August Ebrensvärd egnade 

sig vid denna tid: ute i ensamheten på Dömestorp Histe han också 

Kant,, Rousseau och lYieudelssohn, Linne och de franske natur

forskarne och sysslade dessutom - ocb säkerligen icke minst - med 

lancltbruk . Med sin vakna observationsförmåga iakttager han allt , 

som sker omkring honom; han samlar erfaren11eterna, utfunderar 

nya metoder ocb slår sig på experiment. Han finner snart, att det 

tillstånd, i hviJk et det svenska lancitbruket vid denna tid befinner 

sig, är under all kritik och, att det är hans plikt som rnedborgare 

att så vidt han förmår böja detsamma. 

Det var fysiokraternas tid. Voltaire n<:h Montesquieu hade 

rest sig mot den bestående kyrk an och staten,: Rousseau mot .de 

sociala missförhållandena; mot rne1 kantilsystemet, det herskande 

tvånget på det ekonomiska området vände sig dessa._. RE;Jdan Vauban 

och Boisguillebert hade under Ludvig Xl V här höjt frihetens talan; 

1 J Warburg, a. a rb., 3 I 3. 
') Wm·b11r.lJ, a arb , 368. 
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de följdes nu mot rnidten af 1700-talet af Frarn;ois Quesnay och 
Vincent de Gournay. 

Det var numera icke efter värdet af det guld och silfver, 
hvilket befunne sig inom ett lands gränser, som dess nationalförmö
genhet skulle mätas: efter ma rkens l.iörclighet och de skördar hon gaf 
dömde man till denna. Landtbruket blifver så hufvudnäringen 
och landtl.irukareklassen den enda .produktiva". Alla andra stå 
- enligt de konseqvente fysiokraterna - utom området för dem, som 
bidraga till ökandet af Ptt lands vtilmåga och rikedom. Pauvres 
paysans, pauvre royaume, säger Quesnay; pauvre royaume, pauvre 
ro1. Gingo också icke hans efterföljare så långt, utan gåfvo sitt 
erkännande äfven åt handel och i11du~tri, vid de principer Quesnay 
uppstält fasthöllo de dock . Med en Turgot, en Joseph II, en Leo
pold af Toscana nådde dessa ett vidsträktare erkännande. 

Öfverdrifterna i åsigter såsom dessa falla lätt i ögonen, men 
det låg dock en för tiden i hög grad välgörande sanning i fysio
kraternas läror. Ty om något var på förföl l, så var det ländernas 
modernäriug, landtbruket. Det var så öfver hela Europa och icke 
minst i Sverige. 

Här som annorstädes hade styrelsens omsorger framför allt 
koJJcentrerats på industri och handel, under det att jordbruket 
vårdsliisats. I Skåne var jorden, sorn - der sjelfi:iganderätt fans - 
gemensamt tillhörde alla innevånarna i en by, lagd i tre skiften. 
I hvart skifte egde ofta hvarje byns delegare sina 10 till 12 lotter. 
Misshälligheter eurnllan byamännen, som voro förbjudna att stänga 
om sina skiften, hörde helt naturligt till ordningen för dagen; splitt
riu11en af jorden omöjliggjorde hvarje tanlie på åkerbrukets framsteg 
och härtill kom också, att på de stora godsen genom hofveriet många 
hemman voro anslagna till att sköta ett endn vid hufvudgården. Detta 
blef härigenom, orn också icke utmärkt, så dock förhållsvis väl skött, 
de andra deremot i hög grad vanvårdade: en del af vångarne lågo 
långa tider obrukade, trädena voro merändels öfverhöljda med ogräs 
och sädesväxten på grund härat de följande åren föga gifvande. 
Folket var försjunket i armod och försoffning; det saknade både 
håg, medel och kunskaper för åkerbrukets upphjelpande. 

I sin .Fem dagars resa i Skåne" 1795 gifver Ehrensvärd en 
lefvirnde bild af clPt skånskfl lflndtbrnket.s sorgliga tillstånd vid slutet 
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af det adertonde århundradet. Han talar deri om .landtskjöttselns 
och folkets fullkomliga uselhet". Då han far genom norra Skåne, 
gör han den observationen, att rågen är så kort och gles som un
rler en missväxt. Marken . finner han .odelad och ouppbruten". 
Han klagar öfver, att . herregården lägger ingen hand vid sin egen 
skjöttsel, hållande sig blott en inspector " och han tillägger: .om 
herrskapernes och deras bönders lefnadssätt vore alla tider orubbeligt, 
vore inrättningen nu så god och lindrig som för flera hundrade år 
sedan, när inrättningen af hofve1:iet gjordes. Men både herrar och 
bönder förstöra hvarandra med en sådan arbetsordning, så snart 
inkomne yppigare seder skynda att öka lefnaden och behofven och 
göra en hastigare värkan, än regeringen hinner på sin sida därefter 
rätta rikshushållningeu. - Dessutom gifvas bättre methoder i land
skjöttselen, ansedd som vetenskap , än hofveri et". 1

). 

Från dessa sorgliga förhållanden fans i Skåne blott ett enda 
undantag. Det var Svaneholrn, det ,, lärosäte" Ehrensvärd i slutet 
af sin resebeskrifning manar sina landsmän att besöka 2). Der bodde 
sedan 1780 baron Rntger Macklean, en man, som i besittning af stora 
kunskaper på landtbrukets område, rlelvis förvärfvade under utländska 
resor, genom sitt arbete kom att förbereda en af de vigtigaste refor
mer, som Skåne någonsin genomgått. Med sin klara blick hade han 
uppfattat botemedlet mot det förfall , hvari det skånska jordbruket 
var försatt. Tjugo år innan enskiftesförfattningen utfärdades, bör
jade han på Svaneholrn att tillämpa dess principer. Byarne spräng
des, godset förvandlades till sjelfständiga arrendegårdar och afgif-

') M. Weibull , Samlingar till Skånes historia, fornknnskap och beslrrif
ning, 1871, s. 133, 134, 135. I den här tryckta ,Skånska Resan" säger Rhren
sviirct vidare (s. 140): ,Men skulle slättbonden engång få sig tilldelt mindre 
fält och derigenom en större flit, säkrare vetenskap om samma sitt åkerfälts 
skjöttsell och derigenorn kjänsl a.n af den vinst, som åtföljer uppbrukacle kraf
ter, skulle han inhämta större begrepp och st/lrre tillfredsställelse, skulle han 
bli lika snäll och glad, som han nu är skygg och förbehållen . . . Man borde 
derföre på siätten ut<leLt små landtbruk id'passade till ett husbållds fulla kraf
ter, att ingen lättj ft inkräktade hyddan. Hvarigenom lancltbrukaren nppöfvades 
i begreppet, uträknin g och förutsigt - t_v snillet är högstft ägendo111 - er
hinrades sig alltid. att jorden är ogritntzelig i tacksamhet, då hon med snill et 
uppdrifves, och det är genom snill et man är glad ". 

') M. H'eibull, a . st. s. 146. 
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terna afgåfvos i penningar, icke längre i säd eller andra lifsförnö
denheter. Ett förbättradt landtbruk infördes och jorden indelades 
i 4 årsskiften, understundom i 6 a 8 med tvååriga gräsvallar. 

Ebrensvärd kom ofta på besök till Svaneholm och umgänget 
med den gamle baronen hörde till hans allra käraste. Med honom 
vexlade han tankar i landtbrnksvetenskapen och af honom mottog 
han nya intryck och ideer. Han var snart en fullfjädrad fysiokrat; 
han hade läst åtskilligt af den dåtida jord brukslitteraturen och i 
sin .Skånska Resa" visade han sig äfven ega praktisk blick för de 
reformer, som landet behöfde undergå. Under tidernas lopp ökades 
hans erfarenheter och hans åsikter i dessa frågor utpreglades allt
mera. Härtill bidrog icke blott umgänget med Macklean, otvifvel
aktigt landets främste praktiske jordbrukare, utan äfven - och i 
icke mindre grad - den bekantskap Ehrensvärd stiftade med den 
framstående teoretikern i detta ämne: professor Anders J ahan Retzius. 
Det var ännu den _tid, då ett lifligt umgänge mellan Lunds univerRi
tets medlemmar och den intelligenta adeln i proTin~en gaf åt lifvet der 
en prägel, som med skäl kunde anses karakteristisk. 

Anders Jahan Retzius var vid denna tid ~rdinarie professor i 
naturalhistoria. Han hade i sin ungdom egnat sig åt farmaceu
tiska studier och åt bergsbruk. 1771 hade han blifvit anstäld vid 
Lunds Universitet såsom historirn naturalis adjunkt, sex år senare blif
vit e. o. professor i detta ämne och 1781 erhållit ordinarie profes
sors lönetur och survivance på professionen efter Eric Gustaf Lid
beck. På sitt vidsträckta ämnes alla grenar nedlade Retzius ett 
samvetsgrant och fruktbringande arbete . . Han föreläste i zoologi, 
botanik, mineralogi, kewi och ekonomi; han uppträdde derjemte 
såsom författare på alla dessa områden och en författare, hvilken 
med skarpsynt blick och sällspord mångsidighet i mer än ett afse
ende bröt den svenska naturvetenskapen nya banor. I Linne vördade 
han sin mästare och han egde något af dennes vidsträckta vyer och 
storslagenhet i uppfattningen. Samtiden såg i Retzius en af Sve
riges främste och i de flesta af Europas lärda samfund kallades han 
till ledamot. 

Carl August Ehrensvärds och Anders Jahan Retzii bekantskap 
förmedlades antagligen genom Macklean. Den förstnämnde fann 
snart, att i den .lärde professorn" dolde sig en man efter hans 

3 
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smne. En vacker dag börjar han också korrespondera med honom, 
framlägga för honom sina planer och funderingar i landtbrnksve
tenskaperna och begära hans råd och omdömen. Det är bref, 
intressanta icke blott på grund af brefskrifvarens ovanliga gåfvor, 
utan också derför att de i viss mån kunna sägas gifva en kulturbild 1

). 

Redan hösten 1795 anknytes korrespondansen, i det att Ehren
svärd tillställer Retzius följande bref: 

Svaneholm d. 25 oct. 1795. 

Min professor. 

Sedan sista agreabla sammanvaro och för er kloka och vackra bok 
tackar jag oändeligen; jag ämnar vara baron Maklean följaktig i mårgon 
ifall af vackert väder att ha den äran besöka min professor, med en der
jämte förfrågan om det nu medskickade, jag ej törs dröja med ifall af för
skjämning. 

Det är ett sådant gelee, som efter dimmor visar sig på vägar och åkrar, 
hvilket somliga bönder på landet kallar skyfall, andre stjärnfall. 

Jag trodde först, att det var en art svamp. Men i den medföljande 
beskrifningen ') synes, att det intet var af det slägtet. 

Denna otäcka och på sitt sätt rediga massa hade en slags rå fisklukt. 
Nog tycker jag de lärde böra kjänna och på något håll rangerat den 

skjepelsen. 
En sten skall jag sjelf gjöra mig ett nöje af att tillföra herr professorn 

af dem hvaraf qvarnstenar huggas vid Hör by, fullsprängde med brändkol, 
hvaraf någre tyckas blifvit förstenade. 

Emedlertid har jag den äran vara herr professorns 
ödmjuka tjenare 

C. A. Ehrensvärd. 

Efter detta bref och det därpå följande sammanträffandet mel
lan Ehrensvärd och Retzius förgick ett halft år, innan den förre 
åter grep till pennan och i bref meddelade sig med den lärde natur-

') Ehrensvärds bref till Retzius förvara's i Lunds Univ. bibl. 
') I denna beskrifning, hvilken åtföljes af en färglagd teckning utaf det 

,elastiska geleet", göres noggrant retla för detta. Ehrensvärcl bar låtit det koka en 
timma, utan att kunna iakttaga någon förändring i dess fiirg eller spännstigbet. 
Han finner det utveckladt ,,som en hjärna i skapnaclen", inveckladt och skildt 
,med hiörnor". Dess innersta del utgjordes af en ,ljus oren brun och hårdare 
kjärna utan annan skapnad än af en säck". Derof,anför ,liksom en äggståck 
med sv.arta ägg", och nedanför ,,svarta ådror, som b,tdde liggat i de spåren, 
som syntes efter dem. Desse voro hårda och sega som sillkes-ändar". 
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vetenskapsmannen i Lund. Han har hört honom vara sjuk, han 

sänder några böcker och han har gjort en iakttagelse under en till

fällig vistelse på Näsbyholm, som han finner värd att omnämna: 

Tostarp - d. 23 apr. 1796. 

Jag beklagar, om det är sant som någon nyss berättade mig, att min 

professor ännu är opasslig. Jag tror det var Blandau, som varit i Lund. 

Härjemte har jag den äran lämna medföljande böcker: Lettres sur 

l'origine des sciences böra läsas först, Sur l'attention de Platon är ett till · 

lägg till de förra. Var god sedan genomläsningen lämna dem till professor 

Norberg och han ska få låna dem till professor Främling, om han så vill. 

Jag hadde bref af baron Gjädda, som berättar, att Hjelrnen gjordt ett 

artigt försök med manganesia, ur hvilken all aer purus först var utdrifven ; 

hadde girvit än mera dephlogisticerad saltsyra efteråt än vanligt. Man vill 

bära detta som vapen mot antiphlogistici. 

Jag såg i en öpnad flinta på Näsbyholm, hittad i sjön, en förstenad 

korall]. 
Jag menar de hetta madrepor. De finnas i Medelhafvet och innan de 

se så ut, äga de en borst. 
Detta kan bevisa något Baillys sätt . 
. . . ') var ganska omogen. Djuret var krummat och ägde en plätt 

på sig med små chrystaller, där hvaräst ej flintan tillslutit meq sitt omsvep. 

Jag önskar min professor blefve snart frisk, jag önskar den blefve 

frisk, som är menniskja och professor. Politici kan det vara lik mycke om, 

de ä' ingendera. 
Jag har den äran vara herr professorns 

ödmjuke tjenare 
0. A. Ehrensvärd. 

Af sådana funderingar och spörsmål som i detta senare bref 

finnes ett rikt florilegium i den Ehrensvärdska korrespondansen. 

De visa alla hans lefvande intresse för naturen och de frågor, som 

närmast sammanhänga med henne. Ehrensvärd använder härvidlag 

sina kunskaper i kemi och fysik och han söker genom dessa att 

förklara de fenomen, som möta honom. Men han tilltror sig icke 

sjelf den säkra och fullständiga lösningen: han hänskjuter denna 

till Retzius. 

Svanholm. Tisdagen. 

Jag ville veta, min professor, hurudan er hällsa är, hvarföre jag 

tager mig den friheten att besvära er med en brefiapp; förstör intet er tid 

') Oläsligt. 
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att svara ·ifall frisk, göromålen intaga tiden, än mindre, om ohälsan plågar. 
Låt budet veta tillståndet, får jag vetat. Men hvad jag framdeles skulle 
anhålla om, när tid och hälsa någongång jämka sig, det jag i alla fall snart 
önskade endast för akademiens lärares och er skulld, så vore få i korthet 
veta hvad vi förglömde att begjära få se i de skrifna föreläsningarne, näm
ligen det deciciva såväl som det dubieusa rörande härkomsten af våra tama 
djur och odlade växter: 

Åsnari, hästen, tuppen~och hönan, ankan, tjuren, hunden m. m. 
Hvetet, rågen, kåln, portlaken m. m. 
Det vore nöjsamt finna bevis för eller mot Bailly, som tror, att de äro 

komna från Grönland och Spittsbergen den tiden där fans hetta och varma 
climater, att således de äro i naturen liksom ansedde utdöda varelser, skjötte, 
flyttade och uppehållne af menniskiohand. 

Jag slutar och börjar utan complimenter och gjör så sjelf. -
Men jag måste omtala ett försök jag gjorde med den vita skorpan, 

som öfverhöljer flinta, nämligen att den förtärs icke, ej heller således fräser 
med någon syra. Och man lär icke med fog kunna tro denna skorpa annat 
vara än förstenad krita och ej förstenad lera; månne då ej medföljande 
stycke så kallad förstenad lera vara en värkelig förstenad krita eller snarare 
en förkislad krita, efter den ej fräser med syror och marmorn heter förste
nad kalk redan, som varande hård och politurmässig likväl fräser med syror 
och innehåller fast luft? 

N. B. på en flinta fräser och förtäres det öfra af det vita, men det 
till flintan närmast varande vita ämnet står mot syran; annars skulle man 
kunna igenom syran bortfräta det vita och liksom aftvätta flintan sin krit
hud. Torde hända flusspats-syran ägde den förmågan och derigenom på ett 
slags sätt beviste kritans förkisling, om man så får säga. 

En annan gång (24/a 1798) skrifver Ehrensvärd: 

Jag står i ett repeteradt försök af en besynnerlig sak. 
Skedvatten, mättat med kalk, har jag altid burit ett slags förtroende 

till, som skulle det vara en rot förmånligt. Häromdagen stöpte jag hvete 
däri, det gror i jord. Men några korn lågo qvar i glaset, några sprncko 
efter 4 dygn, 3:ne grodde i glaset med en tum af luten öfver sig, dem satte 
jag och de fullfölja sin grodd. 

Jag har nu på 3:dje dagen nya korn i luten och på ett annat glas i 
vatten; vattnet är redan grumligt, ännu ingenting grodt i luten, men de_n är 
klar, hans styrka är alla vatten mot sp: nit: med kalk mättad. Det är bittert på 
tungan ... 

I ett bref, dateradt Tosterup d. 22/it 1797, är det en uppsats 
i Lunds W eckoblad 1

) samma år rörande en tröskmaskin, som huf
vudsakligen sysselsätter Ehrensvärds tankar: 

') N:o 6. 
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Min professor. 
Det skulle vara mig fägnesamt, om i somras varelsen på landet bidra

git till hällsa och nöje, i samma måhn det var mig okjärt ej finna min pro

fessor i Lund, då jag till den ändan dit anstälte ett ryck från Trolleholm, 

men jag blef ändå bedragen på ett kjärt · sätt, då jag hörde min professor 

mådde väl och till bevis derpå njöt sommarens behag. 

Får jag falla min professor besvärlig, när jag begiär dess yttrande om 

huru vida Nellson, som skrifver i Lunds dagblad om uppgift af en sin trösk

maskin, är värd åtanka i det fallet; jag tycker finna ett skryt, som skrämmer 

lika mycket som uppväcker nyfikenhet; och således vågar jag intet förtro

ende och ingen prenumeration, innan herr professorn behagar råda, och 

säga sitt mogna tycke om probabiliteten af både machinen och mannen. 

Ehuru jag varit nu landtman ett år, kan jag ingenting berätta nytt i 

denna vetenskapens händelser mera än då jag blandar skalmärgel ibland 

giödsel, har jag funnit lukten förändras: i stället att den ena sattzen badde· 

ingen luckt och den andra sin naturliga gjödselluckt, blef tillsarnmanslagne 

deraf en hafsluckt, eller en sådan man kjänner vid stränder, när snäckor 

undergå förvandling ibland sjögräs, söt och ('Orall-lik: så mycket underligare 

som denna skalmärgel är kanskje en million år gammal sedan sin första 

förruttnelse. 
Tillåt mig anhålla om medföljande må blifva infört i Lunds dagblad, 

äfven nämna ett ord till Nellsons annonce, nämligen på hvad sätt skulle 

denna prenumerationen för sig gå? Hvem toge emot ingiften, och hvem 

svarade för utgången? 
Var god och anmäl min ödmjuka hällsning till fru professorskan och 

hällsa vackra gåssen med sin lilla pisk, medan jag beständigt är min pro

fessors 
ödmjuke tjenare 

C. A. Ehrensvärd. 

Detta bref är åtföljdt af ett tillägg, hvari Ehrensvärd för för

sta gången omnämner en sak, som under den närmast följande tiden 

oupphörligen skulle komma att sysselsätta honom. På 1720-talet 

hade en magister Magnus Stridsberg utgifvit ett par småskrifter i 

landtbruk. Han hade deri framlagt planen till ett nytt sätt för 

nedmyllandet af sädeskornen. Hans mening var, att dessa skulle 

planteras, icke sås, och att derefter öfver plantkornen skulle läggas 

en viss närande jordblandning. Detta projekt är det nu som Ehren

svärd upptager och med ifver förfäktar. .Stridsberg lägger ett kvar

ter jordblandning öfver hvart plantkorn - skrifver han i det ofvan 

anförda brefvet - och det kommer just derpå an i den methoden 

hvad jordblandning man har. I höst har jag planterat på försök 
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1/9-dels td. 3:ne karlar hunno sätta 473 hål 
0-alnen. Få se nästa år hvad det återgjer. 
jord, gödsel, ler, urin, skalmärgel, kålstybbe, 
sigtad smedslagg och kimrök." 

i timmen, 4 hål på 
Jord blandningen var 
aska och sönderstött, 

I sitt följande bref till Retzius utvecklar Ehrensvärd vidare 
sma planer: 

Laholm & Dömestorp d. 26 dec. 1797. 
Med en oändelig fägnad mottog jag min professors bref och bok. 

Hvarigenom jag fant min professor vid välmåga, den jag altid anropar för 
de lärdas skulld och för vår: här fins ingen, som icke i något är lärjunge 
af naturen och dess uttydare. 

Det fägnar mig äfven, att. min professor gillar mitt uppsåt om plan
tering af säd, men jag förstår intet, hvarföre planteringen i stort anses för 
afventyrlig. Jag tycker att planteurstaken och skopan ej böra vara så osäkra 
som plogen och såningsmannen. Jordblandningen, som i punckten tillägges 
korn för korn, är ej så handlöst utdelad som gjödselspridningen. Jag fruk
tar att ett instrument, som fordrar väl inkjörde dragare och som i loppet af 
dem måste styras med en slags eldighet, mindre passar den gjöthiska oran
outan (jag menar . vår svänska bonde) än det passar honom gå med krycka 
och käpp. 

Välgförninge'n lider äfventyr under sysslor, som på sätt och vis äro 
sammansatta. En bonde måste köra creaturen och derjemte styra redskapet; 
under planteringen är hans syssla förenklad; att åkern blir väl planterad, 
när tårfvan blef väl planterad, derpå tyckes mig är intet tvifvelsmål, men 
långsamheten tilltager i mån af noggrannheten. Detta blir en oemotsägelig 
svårighet. Vill man då plantera i stort, måste antalet af planteurer förökas, 
och lönar sig tunlandet för sine afdelte planteurer, så lönar sig wången 
för sine. 

Men här kommer ett stort tvifvelsmål i saken, om hvillket jag på det 
enträgnaste anhåller min professor att upplysa mig, nämligen om man vill 
plantera i mycket stort, måste man börja i aprill: då förefaller sig, att bräd
den måste afhuggas kanskje 2 a 3 gånger om sommarn för att hindra ho
nom ifrån ax, och frågan blir hvad afkastning den då ger året derpå? Det 
som styrker mitt hopp, är att jag läst många gånger i oeconomiska ströskrif
ter, att sådan afhuggen säd froclar sig bättre än eljest. Nu kommer det 
derpå an, om samma sak händer, då brädden afhugges flera gånger? samt 
om observationerne varit riktige? och hvad som kunde gifva äfven anledning 
till godt hopp i detta fall, är att råg och hvete äro tvåårige. 

Jag har den äran härjemte skicka en liten tabell med dess förklaring, 
som visar arbetsfördelningen året igenom under planteringen. Hvarigenom 
man lär finna, tillagdt med hvad står i något af mine förre bref, att denna 
planteringen kan bli makligen värkstäld utan försummelser af nöghet i ut
förandet, både till jordblandningen, kastning och utförning som ock till 
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kornens nedläggning, så att om jordblandningen sammansättes enligit reglor, 
har man i detta project hunnit den mecaniska och chymiska möjligheten; 
nu ankommer det endast på den botaniska, nämligen om den sädens afkast
ning blir lönande, som, utsådd i aprill året förut, blir afslagen kanskje 4 a 
5 gånger, innan den tillåtes sätta ax. 

Ingenting skulle fägna mig så mycket som om mitt project går an; 
jag försöker nu i år enligit denna methode p& 8 td med 3:ne planteurer. 
När jag gifvit mig tid nu på landet nagelfara alla slags brukningssätt i tan
karne, har slutsattsen blifvit derom, att stor skicklighet och långt vidsträck
tare upplysning i vår nation bör först inkomma, innan dubbelplogar och drill
plogar af deras händer kunna föras, och att torde hända i de nationer, som 
altid blifva våra mönster, ännu hög_re mecaniska perfectioner upptänkas, att 
dragarn blir inriden som kungens häst, 
och plöjaren blir luftspringare och att 
således skall sluteligen hända i åker· 
bruket hvacl som händt i Europa öfver 
allt med våra menskliga värk och gär
ningar, att i kraft af själfva snille
styrkan tog man alticl miste om en· 
kelheterne och således om elen sum
ma sanningens män utvandrat att 
efterslå. 

Om ej denna planteringsmetho
clen jag försöker, som är i magister 
Striclsbergs beskrifning i en liten bok, 
utgifven 1727, skulle slå in på 40 a 50 
tunnland, är jag försäkrad den slår 
in hos allmogen och torparen, och en 
större jordägare kunde taga tillfiyck
ten till mecaniquen med dess under- Teckning af Ehrensvärd i bref till Retzius. 

grader; och framdeles kunde man då på detta sättet sammanslå upptäckterne 
i jorclblandningarne med bruket af såningsmachinerne, låta en okonstlad 
såningsmachin förevanclra en efterskridande jorclblandningspåförare, och 
således i ett,-visst slags fyrsprång sträcka vanligtvis öfver våra herrskapsfält, 
en methode, så illa af oss ofta värkstält och altid olyckligtvis af bonden 
efterhärmatt: frnckten af ännu varande ödemarker, då i Lucca och 
några socknar Frankriket plogen till oeconomisk lycka ännu intet 
är dem bekant. 

Jag ärnar bruka skopan emedlerticl på försök, och skall vid hvart 
utslag ha den äran gifva tillkjänna huru det afiöper, och vill det intet slå 
in, skall jag tänka på det andra, ty perfectionen af våra upptäckter i jord
blandningar böra ej så förkastas, att deras värkställande skje på spridda fält, 
som lycka råkar man, ntan böra de användas i puncto på sjelfva kornet. 
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Ibland alt annat jag besvärar min professor med, vill jag blott tillägga 
en fråga, om ej maijs mognar i våra climater; jag ser att Moder skrifver, att 
den mognat kring Stockholm, men';'.är det sant? 

Jag ber om min hälsning till nådig frun och till lilla gåssen och hop
pas, när jag kommer i ordning med försöken, kunna locka min professor till 
Dömestorp. Emedlertid 

en ödmjuk tjenare 
0. A. Ehrensvärd. 

Som af allt synes, är Ehrensvärd, om något, en hänförd beun
d1;are af den landtbruksvetenslrnpliga teorien gentemot den rådande 
praxis. Det är ej på jordbrukareklassens, utan på de lärdes ord 
han bygger. Och lian tror fullt och fast på deras läror. Han vill 
heller icke anställa försöket i smått, utan genast i stort . Det är 
icke hans lynne att tvifla .som en skånsk possessionatus". Han 
har för öfrigt ännu icke något .godt rykte" att förlora, och är 
ännu icke intagen i .det stora skrået". 

Och så kalkulerar han ut på huru stor jordareal han bör till
lämpa det nya planteringssättet, den vinst det kommer att inbringa, 
de arbetskrafter, som åtgå, och det lämpligaste sättet för jordbland
ningen. Om sina tankar utbeder han sig Retzii omdöme och ställer 
också denne sig i mången punkt tviflande, Ehrensvärd ger sig icke 
till tåls, utan sätter genast sitt projekt i verket. Han omhuldar det 
såsom sin käraste tanke och han är redan i förväg fullt säker om 
att försöket skall lyckas. 

d. 24 marti 1798. 
Hvem skall man tro, min professor, om intet de lärde; det är otroli

gare att · lyckas med sin tro på de okunnige; practiquen vill liksom ändå 
öfverväldiga theorien med några påståender, och fordrar äfven sitt förtroende, 
men dock alldrig än blott i de första ärfarenheterne, som att frön gro, och 
att vatten fordras, att i jord växer örten, och att en ört har rötter m. m. 
dylikt. Och detta är alt hvad en grof practicus ännu vet. 

Att dika, att så tunt, att nedmylla säden till 2 a 3 tum, att i rätta 
tiden nedföra giödseln, begreppet om jordblandningar m: m: alt detta bar 
tillhört tbeorien, sedan det föregående var gifvit. 

Att till dess utförande inrätta handlaget och spara tiden, har tillhört 
handläggare, som varit upplyste. 

En bonde har intet annat vittsord än i kjännedomen af någon väder
leks inflytelse innom socknen, att han kan kjänna sin jord enligit sin dåliga 
skjötsell, men ändå blifva hans slutsatser orediga. 
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Practiquens · hela företräde är i handlaget; om en lärd ville plöja, så 
kunde han intet plöja, men plogen och året skaptes ej som vidhängande 
delar till menniskjans structur, och plogen och oxen äro ej organerne till 
åkerbruket, det är menniskians förstånd och dess hand. 

Några små trädgårdssängar, hvardera af 9 0 alnar, en spade, en 
kanna, en karl, och flere jordarter att införa, men framför alt miii profes
sors goda hufvud uträttar på 3 a 4 somrar mera för vetenskapen än tusende 
år och tu·sende folkslag och tusende elaka regeringssätt på tusende O fält, 
hvardera af en 'planets irinehåll. 

Det är professors-dassen, som har uppmuntratt mig till planterings
försöken, nämligen, det äro de lärde och ej jordägare-classen, som jag litar på. 

Wolffen är upphofsmannen till den läran att så- tunt, och han var 
methaphysicns och ej en skånsk possessionatus.. Innan hans tid såddes tunna 
i tunland. Då hade ·likväl grekers och romares åkerbruk gått förut, ingen 
bit bättre. 

Han har visat i en ogjödd trädgårdssäng med 3 a 4 tup:i mellan hvart 
korn bekom han det 2090:de kornet .. 

Arduine bekom det 3200:de, 
Duhammil > det 6000:de, 
Schalchi · det 3300:de, 
Pejrolle " det 13000:de och det 14000:de. 
Professorerne Retzius, Bergman och Kirvan hafva gifvit anledningarne 

till jordblandningar, hvilket alldrig kunnat falla en stor possessionatus in. · 
Magister Stridsberg föreslår med egna försök att utplantera så väl 

kornet sjelf som jordblandningen där åfvan-på · (se Gadd om åkerbruket t. 
III och Stridsbergs afhandling, 17), probsten Wästbeck har dertill inrättat 
ett sånings instrument (se de 3:ne första tomerne af W: A: H:). Alt detta 
gjör mig dristig att anställa ej försöket i smått, m_en ofördröjeligen i stort. 
Jag litar för mycket på bvad de lärda sagt för att tvifla som en possessionatus. 

Jag har ingenting att fruckta före, jag påtager mig ej tillskapa 40 
t:land till trädgård8jord (som blott tbeoreticus kan man anse detta omöjligt), 
men att förfara på Stridsbergs sätt; det går an att hopföra och utföra hvart 
år 2,240000 qvartersmått jord = 1100 stora lass, men ej för altid att på 80 
tunl. lägga en massa af 300,000 stora lass och sedermera årligen uppfriskade 
med 300 lass gjödsell på tunlandet efter trädgårdsmethode. Men Stridsbergs 
sätt, uträknat, lämpar sig ganska ledigt: man uträknar där alt på secunden 
och på lod. Planteringsintrumenterne äro ej likadana med dubbelplog, 
renränsare och chateauvieux-sånings-machin, som trötta förståndet och en 
alldrig så vand hand, och derigenom förbjuder värkställa i sto_rt kvad man 
uträttat i smått. Stridsbergs planteringsstake och skopa trötta ej en tio års 
gåsse, och de framföras ej af andra varelsen, hvillken tillägnar sig altid en 
del af bufvudmannens uppmärksamhet. 

Det är försökt, att 3:ne män, tillsammans arbetande, plantera 1 td. på 
10 dagar, således 8 td. på 80 dagar (15 man 40 td. samma tid). Jag har der-
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före igenom denna besedda långsamhet för rymdens vinnande sedt mig 
nödsakad bygga mitt förtroende på en del af åkerbrukets tillfälliga händel
ser, med afhuggen vintersäd, till och med under 2:ne år å rad, att den slu
teligen burit frodigt, och på öfverste Nordenschölds berättelse till Wet. Acc. 
i dess handlingar (th. II, pag. 146), att vintersäd utsådd midsommartiden ej 
löper i lägg, hvad likväl den säd gjör, som sås i augusti månad under en 
blid höst. 

(Detta försök är artigt och tyckes dess värkan kunna förklara;.; på det 
sätt, att som tiliväxten öfver jord, har jag hört sägas, skjer mäst under sval

• I 

«En 11lan teu,r «. 
Lavering af Ehrensvärd. 

kan af natten, lär den skje på dagen 
starkast åt roten efter jorden jämförel
sevis mot luften då är sval, som d_en 
(jorden) om sommarnatten är varm 
(uppvärmd af föregående dagsvärmen) 
jemförelsevis mot nattsvalkan, och så
ledes under våra nattlösa sommardyngn 
lära rötterna så förgripa sig i jorden 
och framskjuta så många hjertblad, att 
då nätterne börja bli längre, hinner 
ej på så stort preparerat knippe nå
gon stor värkan skje i brädväxt, utan 
liksom balanceras af sitt tillstånd, då 
cleremot den rågen, som utsåddes i 
augusti, påbörjas genast af nattsvalkan 
att upparbetas). 

Att omgjöra för sin säkerhet 
dessa preliminair försöken, behöfdes ej 
längre tid än 2 it 3 år, men hvarföre 
äro de ej gjorde i akademiske träd
gårdarne långt för detta, beskrifne, 
omgjorde, godkjände eller förkastade? 
Saken är vigtig. 

Jag skulle kunna gjöra det sjelf i smått, men jag skyndar helldre i 
stort, efter jag alldrig frucktar i denna delen förlora något gått ryckte. Jag 
har intet ännu blifvit så förnäm agronom. Jag är ännu intet rätt intagen i 
det stora skrået. 

För att åtminstone på papper gjöra en preliminair calcule, så lät oss 
antag,1 en jord af 80 t:land. En klok landtman indelar dem i circulation 
m ed 4 st. vångar a 20 t:land per vången : 

20 td . 20 td. I 20 td. I 20 td. 
Råg. Korn. I Foclerväxter. klöfver. 

a 12:te kornet a 1 0:de kornet Föder ö0 kreatur. 
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Debet. 

Utsädet: 
13 t:r råg a 4 rdlr. t:n 
13 t:r korn a 3 rdlr . t:n .. 
20 t:r potatis a 1 rdlr. t:n . 

Räkning: 

Credi t. 

5~. Utsås: 13 t:r råg 158 t :r a 
39. 4 rdlr t :n 
20. Dito 13 t:r korn 130 t:r a 

59 

6 32. 

2 gårdsdrängar eller dagsvärken 
a 10 sk . . 

3 rdlr 3 90. 
600. Af 60 creatur 300. 

Salldo vinst ..... .. ... . . 611. 
Summa 13 22 13 22. 

Men jag indelar mine 80 td. i 2:ne planteringsvångar hvardera af 24 

td. och en vång derjemte af 32 td., hvilken skall circulera innom sig med 

foderkål, potates, morötter och klöfver t ill de creaturs underhållande, som 

fordras till gjödsel behofvet, åt både planteringen och sig sjelf. 

24 tel. fordra under planteringen 20 lass pr tel. - 480 lass. 

32 tel . underhålla 48 creatur. 

Ett creatur aflägger 25 lass gjödsel stående på stall 1200 lass. · 
480 lass. 
720 lass. 

Afgår åt planteringen .. .. .. . 

Återstår till vångens egna behof ... 

24 td. 
Bärande. I 

24 td. I 
Planterande. 

32 tel. 
48 creatur. 

Men innan räkningen gJores öfver afkastningen, bör man stadfästa 

hvad afkastning man bör utsätta för planterad råg; af förenämde mäns försök, 

en del i ogjödd och en del i gjödd jord till ett medium af 3647:de kornet 

(utom Pejrolls försök, som äro för mycket i den delen förmånlige), vill 

jag taga mindre än hälften, nämligen 1700:de kornet. Som gjör det 28:de 

kornet efter t:landet. 

Räkning: 

Debet. 

Intresset för förlaget . . 
En tunna rågs utsäde a 

4 rdlr 
12 drängar . 
Salldo vinst . 

73 rdlr. 

4 
918 , 

1743 

Summa 2738 

Cr e cl it. 

24 td råg a. 28:de kornet 
efter td - 672 t:r a 
4 rdlr. . . . . . . . . . 2688 rdlr. 

48 creatur, afräknat hästar, 
upptages till en in-
komst af . . . 150 ----

Summa 2738 

Om jag endast hadde fått '/• af hvad de lärd a låfvat efterkomman

der, hadde ändå min vinst varit 887 rdlr. nämligen 276 rdlr. mera än i åfvan

nämda circulation. 
Härigenom visar sig klart. sannolikheten att kunna lita åtminstone 

med förmån på en tredjedel af de lärdas ord. 
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N11 återstår att bevisa mecaniska möjligheten af att med 12 man ansa 
och skjöta ett sådant jordbruk. Men härmed vill jag gå kort tillväga. Min 
professor ä r redan besvärad härom af mine ritningar. 

Jag har sedermera upprättat en arbetsalmanach för 3 män och 8 
t:land, som visar att man hinner öfrerfl.ödi gt att skjöta alla sysslorne. Hvillka 
bestå uti att hopkjöra 60 ·1ass åt hvart t:land, unde,· månaderne nov. dec. 
jan. feb. mars med 1 par hästar, kasta och vattna, uppkjöra åkern, harfva, 
vattna, fåra, plantera, luka, från dutet af aprill igenom maj, juni, juli, augusti 
och september månader. I oktober bryter man ler och skjär torf m: m: 
hvarpå åter börj[I.S kjörslorne· i november. 

Skjörden har jag ej vågat pålägga samma folk, men jag vågar med 1/2 
korn mera af t:landet tillagd den omförmälta tredjedels kornet, nämligen 
med värdet för 12 tunnor råg, få dertill läja så mycket främmande folie 

Likväl får jag ungt och vRnt folk, skall jag framdeles hinnR med 
skjörden utan försummelsen af plRnteringen: så s1rnrt jag observerat hvad 
gnbbarne kunde gjöra, som sist med sine gråa hår förrättade sitt yrke 1 
höstas. 

Desse 3:ne gubbar planterade 472 hål tillsammans på en timme, det 
. 3600 är 157 hål hvardera på 3600 secunder, som gJör 

157 
= 22,. eller 23 secun-

der på hvart bål och på man. 
När efter hvart 24 hål jordlådan skall fyllas och denna operationen 

ntager 1 minut eller 60 secunder, så återstår på rätta planteringsblicken 20 
secunder, som är dubbelt större tid än som behöfves. 

Jag har antagit för uträkningarne af tiden, att plöjning af ett t:land 
med 1 dahlplog fordrar 24 timmar, harfningen ' /• dag, wattuföringen 1

/ , 
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dag, att 1 häst kan draga 2 skeppund och derrned gå '/, mil i timmen hvar 

annan dag och 4 timmar om <lagen; att en karl med skåttkjärra 20 steg 

lastad och 20 steg tomm samt inlasta och kullstjälpa på 1 ' /, minut eller på 

90 secunder, och dermed uthålla i 18 minuter hvarannan dag; att en karl 

kan med hacka ränsa 13 kappland om dagen. 

Innan jag lämnar detta vidsträckta ämnet, vill jag ännu vidare under

ställa mina tankar om planterad säds afkastn.ing och utfinha det billigaste 

sättet, hållandes före att hvad åfvanföre är beräknat är för litet. 

Magister Stridsberg feck i mager sandjord under tårr sommar af 

kornsäde 20:de kornet på td., som utgjör öfver hufvudet 10 strå ur bålet 

och 53 6/1 o korn i axet (1 tunna korn = 1,500,000 korn). Och vinterråg, när 

allt annat är lika, bör gifva en och en hälft mera, nämligen 1340, och i stäl

let för tårr sommar bör man räkna en medelväderlek och således en hälft 

derföre tillagd = 2010 korn = 33:de kornet efter td. 

'Men man kunde ändå stappla sig fram ännu en nunan 'väg, mera 

säker. 
1:o) När man planterar, bör utplåckas utsädeskornen ett för ett, att 

man är säker om dess lifacktighet och undflys att lägga 3 i hop. 

2:o) · Böra de lindrigt tårkas i ungn i det hoppet att ju långsammare 

de gro, desto frodigare utskått. 
3:o) Böra de få 12 5/,o cub: dec: tum Retziansk-Bergmanisk-Kirvanisk-

Stridsbergisk jordblandning. 
4:o) Böra de Inkas. 
5:o) Böra de stå skilde 1 fot från hvarann. 

Antagom sedermera ett exempel, som visar sig på väl gjödde åkrar, 

nämligen att merendels på hvar qvadrataln finner man en rot med 9 a 10 

strå, som då den uppryckes tycks vara så sammanhängande, att man för

modar honom tillkommit från en rot, eller ett korn. 
Antagom dess ax vara medelmåttige, nämligen 3 °/,o tum. 

Antagom att de äro fyllde af korn. Och ett rågax innehåller altid 

4 hyllsor på 1 tum; är fyrradigt, således 16 korn på en tum. 3,, tum X 

16 korn = 56 korn i axet och 10 ax X 56 korn i axet = 560 korn. Och 

utgjör det 560:de kornet. 
Om · man examinerar efter ordsaken hvarföre ett sådant stånd upp

växer, torde man finna den bestå i någon gjödsell, som i större mån omrin

gat roten under utsädets nedkjörniilg. 
När man sedermera eftersinnar huru gjödseln plär spridas, huru stor 

qvantitet af gjödsel, som af en plogs åtgjärd kunde vistas på ett korn, så 

kan man ej annat inbilla sig än den vara ungefär alldra högst 3 a 4 cubik

tum till qvantitet och således en tredjedel af jordblandningens qvantitet; 

om man då skulle förfara riktigast i uträkningen, borde man taga någon 

annan proportion än den geometrii;;ka, ty då 4 cub:t. alstratt 560 korn, så 
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tycks att 12,, cub:t. borde alstra 1750 tum, men detta vore i sig sjelf blott 
ansedt som om i hvar 4:de cub:t. jordblandning man hadde utsått ett korn 
och gjäller intet, när hela gjödsellmassan concentrerar sig vid en enda rot 
med bibehållande af åtkomsten för rötterne, som då hör suponeras arbeta 
vigast i sin värkan; som då man samlar åt ett creatur all den mat dess till
växt tillhörer, gjör denna maten en mera värkan än om vore det utdeladt åt 
flere creatur, som alla måste derjämte föda och uppehålla i denna afkomst
räkningen en hop onödiga hufvuden, fötter och benrangel. 

Min profesfior uti sitt oändeligen välkomna bref af d. 18 januari gjör 
mig tvänne svåra motskjäl, l:o i anseende till almänneligheten af denna 
plantering, 2:o i anseende till skadligheten att afhugga brådd. 

Hvad det. första angår, kan jag ingenting bestämdt svara, endast det, 
att man har ofta sett att flit och omtanka vid älskade saker, saker t. ex., 
som varit komne i modet sluteligen yppat, lätthet till deras anskaffande: 
man förer caffe från Västinclien till våra bondstugor, hvarföre ej engång 
kalk från Öland till våra åkrar, liksom gips från Montmartre till America. 
Uti leflösa trackter kunde kanskje finnas leret på djupet, och som då i 
så små qvantiteter som behöfves lönte möda. 

Hvad det andra inkastet angår om bräddens afhuggning, tröstar jag 
mig vid Nordenskjölds omtalte försök . För öfrigt frucktar jag nog i detta 
fallet för afkårtning i planteringens fördelar, men ingen ting i början har 
varit fri från svårigheter, som man sedermera i utöfningen öfvervunnit. 
Man kjänner intet ännu hvacl afkastningen kan blifva af det ostörda, och 
om ej i längden man torde kunna bruka någon machin i likhet med prob
sten Westbecks, och således ärhålla en mera skyndsam methocle än plante
ring och en mera bestämd methode än wår nuvarande gjödsel och sädes
spillning, ty däri ligger hufvudpuncten, som ej afhjelpes med enkla sånings
machiuen, om ej en jordblandningsmachin äfven påtänkes, utan att behöfva 
innehålla det nödvändiga af engelska nogranheten. 

Efter att sålunda hafva bemött Retzii inkast, öfvergår 
Ehrensvärd i detta sitt vidlyftiga bref att visa hvilken arbets
styrk!1 han har att tillgå för tnnnlandet, då jordbruket skötes som 
han föreslagit. Retzius hade nämt 88 dagsvärken, "men - säger 
Ehrensvärd - jag frucktar att min calcule bort utvisa ännu mera, 
då likväl alt inne beräknas, som tillhörer året igenom 1 tu~nland". 
Sedan han på Dömestorp .indelat arbetarne från . hofveriordningen" 
utgöra dagsvärkena, som äro bestämda året igenom, 21,904. Deri
från afgå 4627, som beräknas åtgå för skogning o. d., och återstå då 
17,277. Dessa äro afsedda för 160 tunnland i säde med råg, korn 
och hafre. Det visar sig alltså, att för hvarje tunnland kan Ehren
svärd disponera öfver 110 · dagsvärken. Efter att hafva i detalj 
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utfört en räkning på .hvad hvart clagsvärke importerar på 1 tunn

land" ti!Higger han följ au de reflexion : .H varigenom mun ser att 

jag intet hoppas få afkumsterne i någon slags proportion till dags

värken". 

,Men i anseende till jordblandningens skick vid 
sätter Ehrensvärd - så räck mig en hjelpsam hand. 

och profeterne, min professor. 

planteringen - fort
Härpå hänger lagen 

Jag har läst flere gonger genom Kirvans gjödsellarter och var god, 

min professor, och upplys mig samt tillåt mig gjöra några enfalldiga frågor. 

Orn rägn. 

Månne intet sjelfva rägnet är minsta vattnet ofta ett åkerläge får: 

40 c:t. utbredt på 100 O-t:s yta utgjör ej ett vattendjup af 'i• tum och det 

räknas ändå för mycket på ett års alla tillsammanslagne rägnskurar. 
Jag tror det mästa vattnet lär komma nnderifrån, och bördigheten i 

proportion af vätan utstakar ej stället, hvarifrån vattnet kommer. Höga berg 

tilldraga sig dimmor och dagg, som där samlade nedgå i jorden utföre till 

dalarne och skapa en vatten-circulation under ifrån och i mera grad ofta 

än ofvanifrån. Det ankommer på båttnen af fälten, derigenorn ser man 

utomlands, där högre berg finnas än hoss oss, i tårraste tiden likväl en all

deles hos oss oärfaren dagg mårgon och afton där på tracterne existera. 

Om båttnen därjemte är af en ej långt från ytan strykande spekelera, så 

circulerar vattnet ymnigt igenom jordmassan, som kan anses lika med en 

mängd capilairrör. Härpå har jag vid Dömestorp ett klart exempel. På 
åsen dimmregnar långt oftare än ned i. dalen och mine åkrar hålla sig oände

ligen fugtige, bestående af svartmylla åfvan, ' /. a 1, a 1 ' /, aln därunder en fin 

lermylla, och öfveralt till sista djupet en spekelera, som äger ingen båtten. 

Åkern står ändå 1 'I• alen öfver dikesbåttnarne på somliga ställen. 

Orn sädesrot. 

Månne det är utrönt, att en hvete-rot, således äfven andra sädesrötter, 

ej sp1·ida längre rötter än jämtut till näringsbehofvet? 

Orn dynga. 

Månne är utrönt, att en till en del obrunnen gjödsel är stundom 

förmånligare än den gjödsel, som liknar det man om våren förkastar ur en 

drifbänk? 

Orn aska. 

Månne askan förstör den jord han ställde i värksamhet? Liksom 

kalken, liborn sillgrumset och kanskje liksom gipsen. Och att det går till 
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på det sättet, att jord alldrig är så förmultnad, att icke en sednare gjäsning 
kunde åstadkommas, att denne åstadkommes af föregående ämnen och at 
då efteråt jorden är liksom död som kisel? 

Orn gips. 

Kirvan nämner, att gips kan strös och att den förmultnar gräs ganska 
hastigt., men nämner ej nog klart det mecaniska af dess bruk. Kunde man 
härom hämta någon närmare kunskap? Det säges där pag. 92, raden 14-
15-16:de att den utföres på gräs. Är det långt innan plöjning eller menar 
han mon' på det gräs och den stubb, som framsticker efter tillredelsen af 
en jord? 

Om torf rnåse. 

Kan en sådan vi äga under namn af brändinåse anses såsom ett gräs 
ingångit till en annan slags förmultning än den, som skjer i luft och som 
fordrar denna sednare till färdiggjörelse att bli jord, och månne då gips 
derpå gjorde en hufvudvärkan? Wet man hvad sillgrums har gjort på tårf
måsar efter den i mängd så förtär jord? En tårfmåse utdikad, ägde nog 
måse att tära på . . 

.T emte dessa frågor gör Ehrens~ärd .sin professor" ännu några 
andra. Derefter öfvergår han till mera allmänna reflexioner angå
ende jordbruket. Frågorna om theori o'ch praxis, deras inbördes 
förhållande, sådant det är och sådant det borde · vara, dyka upp. 
Det är dessa, som hufvudsakligen sysselsätta Ehrensvärd i slutet 
af brefvet. 

Ursägta mig, min egen professor, som så vidlyftigt pladdrat om en 
plantering, som ännu så djupt står i mörker. Jag är som de, som strida 
om påfvens skjägg. Men med hvem skall jag öfverlägga? Jordbrukare äga 
alla en uppenbarad okunnighet: det gangn som är gjort för åkerbruk är 
altid från lärde och alldrig från bönder. Om jag bedrages i mitt hopp, är 
jag åtminstone ej förledd af andre än af lärde. Det tröstar mig; lyckas 
det, skola de få tacken. 

En allmän åkerbrukare äger ingen underbyggnad, ingen mätarevane, 
inga lämpelige uträkningssätt, hvarken arithmetique eller mathematique, ingen 
kjännedom af kroppars första egenskaper, ingen physique än mindre chymie, 
hvillket alt är likväl grundvalen för den som skall hantera ett ämne, som 
består af kroppar, folk och tider. En jordbrukare kjänner några dagsvärks
möjligheter, nämligen hvart åt -vanan sträcker, men uti ingen ny utsigt, och 
som han äger inga fasta pålar innom sig till understöd, vågar han intet gå ut 
ifrån _sitt yttra gallervärk af gamla sedvanor, föredommar och en mängd af 
gamla åkerbruksanständigheter. En sådan landtman är lik en hop med skjep
pare vi ha på sjön, som gjort sina första sjöresor på dåliga skutor och deri
genom samlat sig en skrämsell för all slags dri8tighet. 
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Något sådant finner jag ibland äfven hoss de lärde; hoss dem gjör 

öfta en vördnad för det allmänna deras ovågsambet: han äfventyrar mindre 

uppenbara sina tankar nu, den lärde, än förr, då värkeligen våra mästa upp

täckter gjordes. Jag inledes på den tankan, att de lärda kjänna tidebvarfvets 

vekhet och att de mäta sine förslag efter samtidens krafter. 
L'abbe Rozier i sitt åkerbrukslexikon har intet alltid tillfredsstält mig, 

flere articklar äro mästerlige, men någre tyckas skrefne vördnadsfulla för 

allmänhetens medelmåtta. Man :finner där en slags eftergifvenbet i uträk

ningar, osäkra grundkast och sällan något lrnrtigt, bvarken utsträckt eller 

bestämt. Utom det att man finner ibland rasande omdömmen i slägtskap 

med hans såpämne. 
Med ett ord påtag sig för allmänhetens sknlld en rättskaffens elemen

tarisk utförsel af vår landtrnannavetenskap, där ingen plog är hnfvudsak, 

men som sedermera framvises som ett nöd-instrument i folkfattigt land eller 

under en slak regering. 
När theorien är väl bestämd, hörer det practiken till att i stort lämpa 

den ·; där som först böra skje afdragen af ornöjligbeterne; då som först bör 

man påtänka förkortnings-methoderne, genvägarne m: m:, men ej förr. 

Tillämpningen i stort är en bel annan lära än den som till

börer theorien, och under tillämpningarne är en fullständig omöjlighet att 

uttänka theorien. 
De äro tvänne så inom en klass afskillde vettenskaper som prosan 

från versen: det är i prosan, som uttänkes saken i sin grund, det är versen, 

som sjunger saken efteråt, så långt han kan. 
En theori finnes i sjelfva practiken, den äfven en practicus sjelf ej 

har tid att påtänka, fatta och afmåla, och det är tidens fördelningar till ett 

vist gifvet yrke, bestämt på secunder, och det blir practicns, som sedermera 

får benåda det med minuter. 
Hufvudsaken efter min mening blir, att åtminstone börja få saken så 

tillsägandes på trafven, liksom då man inöfvar recryten, börja tempo och räkna 

ett, tu, ett - med mera. 
Till exempel om jordarter: ler, på mecaniska sidan ansedt, är klibbit, 

!immigt, stryper en växt, när den omger den, hårdnar, nekar den upkomsten, 

när den öfvertäcker den. 
Tål sand till upblandning 1: 1 eller 1: 1 ' /• eller 1: 2, och så vidare? 

Och om det rnecaniska af örter. Till exempell att en brädd tål häst

foten, utan att förstöras. Och om proportionen: det man skulle förstöra af 

jord genom diken ärsättes genom bättre växt p·å det återstående. Det kunde 

ställas i siffror, annars underhålles sådant vid lösa tycken och saker, härmed 

i släckteskap, förfalla till stridigheter och från stridigheter till efterlåtenheter. 

Kanskje jag har orätt, men nog kunde dessa delar af hushållningen nästan 

lättare bestämmas än det som sedermera i vettenskapen efterföljer, jag me

nar de :fina chymiska delarne, ännu äfventyrligare att hantera i öfverlägning 

och beslut. 

5 
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Min professor nämner om vår allmänna uppfostran ganska rätta be
traktelser. Det vore igenom en sådan, med hvilken man kunde få allmänna 
förståndet på en god väg. 

Ingenting upprättar så begreppen som, under det man först.ör dem 
med tillåtne fördommar, man då med det samma bekrigar de oförlåtlige; 
därtill hör hjernan, liksom en handtvärkarnäfve E<åras med att slöjda saker, 
vänas, räkna, fördela, sammanlägga, bibehålla hufvudomständigheten · till 
bergfasthet, och med densamma kullslå små biskåtten af förvillelser. Sjelfva 
menniskjosjälen bör stärkas med afmätningsvettenskaperne. Jag har hört 
Lavoisier skall ha skrifvit uti åkerbruket. 

Ingen skulle. tyckas kunna gå så väl i land med elementernes upp
finning i åkerbruket som min professor, vistandes ·derjemte i ett svårare 
climat, hvaräst motstånden äro kraftigast, och således utforsknings-tillfällen 
tidigast. Jag skall lämna jord och dagsvärken. En täppa har man krafter 
att omskapa qvartertals, i hvad lynnen man vill, man kunde ditföra hvad 
jord man sökte, till hvad djup man antog och gifva deråt bvad båttnar man 
ville och ·ansåg, man kunde tillskapa tillfällighetslägen, man kunde utspänna 
segeldukstak, då otidiga rägn kunde förstöra jemnförelseförsök. Vid sådane 
tillfällen är detta så låfgifvit som att fördrifva sparrfvar. 

När elementerne äro gifne, tillhör practici sedermera tillämpningen, 
ocll för att komma dem på god väg, borde man gifva dem äfven små ele
rnenter i rörelselagarne. 

Våra styrmansböcker börja altid med en hop propositioner af första 
böckerne i Eucfides, så borde äfven åkerbruksboken börjas, för att väna 
dem vid slutsats-begreppen. 

Huru må man få åkerbruket från bonden till wettenslcapen? 

Kom till Dörnestorp i sommar, min profeE<sor, sätt mig i arbete, befall 
och jag vill lyda. Gif mig principjerne och rättesnöret att följa i ordning, jag 
har både så mycket jord och så mycket folk och så myeket håg. Det 
värsta är, vi äro litet gamla bägge, men nya utsigter återföra merendels för
lorad ungdom. 

Onekligen voro Ehrensvärds försök med sädesplanteringen ett 
hazarderadt företag. Men sjelf har han - som redan framhållits 
- aldrig tviflat på framgången deraf: han var lika öfvertygad oin 
att lyckas som någon, hvilken sådde på gamla sättet. Och han icke 
blott vågade något för sitt projekts iverksättande, han omfattade det 
också med ett intresse och en ifver, som varit värda ett mera ut
förbart företag. Det är också icke utan vemod man erhåller känne
dom om den slutliga utgången. Det fins ett gammalt svenskt ord-
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språk, som säger: han fick ingent.ing för de kol han brände. Det 
är ord, som lätteligen kunna lämpas äfven på Ehrensvärds plan
teringsförsök. 

Ett bref, skrifvet hösten 1798, upplyser om förhållrtndet: 
Min plantering anmäler sin respect. Den af d. 27 oct. 1797 skjördades 

medjo augusti, och af utsädet gaf 600:de kornet, som gjör 10:de kornet på 
tunnlandet. Således ej lönande. Den planteringen, som skedde hela som
maren, 8 t:land, af 3:ne man från d. 23 aprill till d. 26 sept .. står öfverhöljd 
af gräs utom 4 ryggar, som uppkjördes åt planteringen med dubbla plogar. 
Den står som i trädgård. 

Men öfver aJlt lär jag tillagt för fet jordblandning,_ efter i det skör
dade voro alla kornen skrumpne, och den nu öfver sommaren uppvuxna 
brådden på sommarplanteringen är af långa och fina blad. 

Besynnerligt är, att inga andra uppgått i ax än ungefär hvart 1000:de 
af rågen och att vid upptagning af deras rötter den stora roten altid då 
befunnit sig öfver hälften rutten. 

Kunde m~n tro, att roten värkeligen ensamt växer första året för att 
utskjuta axen året derpå, i mån sin samlade styrka, och då den ingenting 
tort får att samla, den då skyndar sig framgifva det han kan? 1

) 

') Från 1799 finnas tvenne 1:ireftill Retzius bevarade. Det ena har följande 
lydelse : 

Ystad & Tostarp d. 15 nov. 1799. 
Tackar oänclligen för sednare skrifvelsen med underrättelsen om den 

unga bokskogen, som kom väl till pass. 
Natten mellan cl. 11 och -12 denmt månad var II, nr, IIII, V, VI synliga 

elldfl9mmor på himmelen, som tjenstefolket, väktarn och tröskemän sedt; jag 
var vaken och såg detsamma genom fönstret lysa på väggarne och minnes, det 
ej hadde utseende af blixt h varken till färg eller åthäfvor. Jag trodde om 
natten, att det var reflectioner af månskenet, som rörde sig från vågorne i 
fiskdammen och cann len. Månne det kun·nat varit nårrsken, ehnru nu det var 
åt soder, och skulle hn.fva varit öfver hufvudet på åskådra,rne? Efter deras be
skrifningar djupt, och dröj.ande sken, med den bondeexpressionen att himmelen 
badde öppnat sig. En bonde sade sig a llcl rig nånsin sedt så cljupt in i himlen. 

Månne min professor .kjänner någon, som vi ll föryttra Encyklopedien, 
skall jag bli köpare. H vad edition som hällst, utom den i folio. .Jag hop
pas min commission ursägbis och gunstigt vill fa res. 

Det är ett grufveligt väder, annar;; hade jag både varit boss bttron 
Macklean och min professor. 

Min respekt till nådig frun och har den äran vara med högaktning 
Min professors 

ödmjuke tjenare 
C. A. Ehrensvärd. 
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Planteringen stod .öfverhöljd af gräs" - det var alltså slutet. 

Praktiken hade aldrig legat för Ehrensvärd: han var .allt för adone

rad till det spekulativa af vetenskaper, den stora omgången och 

det hela sammanhanget". 

Den niistan tragikomiska utgången af Ehrensvärds planterings

försök ,:ynes i icke så ringa grad hafva minskat hans ifver för 

landtbruket. Härtill kom också det nedslående intryck nöd

åren 1798 och 1799 gjorde på honom. Han vill redan under det 

förstnämda sälja Dömestorp, som han några år förut prisat som en 

af de herrligaste ställen i Sverige. I mars 1799 afhänder han sig 

sitt halländska gods: det sker genom byte mot en gård i Stock

b almstrakten. 
Härmed kan Ehrensvärds korta landtbrul\sidyll sägas vara af

slutad. Dl;m hade helt och hållet utspelats i Sydsverig!:J. De bidrag 

till dess historia, som korrespondansen med Retzius me.ddelar, skulle 

med lätthet kunna fullständigas från andra håll, men intrycket af 

Ehrensvärds landtbruksvetenskapliga spekulationer och försök torde 

dock alltid i lrnfvudsak förblifva detsamma som det, hvilket dessa 

bref gifva. Kan det också uppvisas, att han med varmt intresse 

omfattat äfven flera, bär knappast berörda, då föga bekanta, men nu 

af landtbrukaren_ allmänt erkända satser och principer, det excentri

ska och opraktiska i hans natur framträder äfven i fråga om dessa. 

Han arbetade sålunda för en utvidgad och förbättrad kreatursskötsel 

- väl behöfligt vid denna tid - men, fi,)r att taga ett exempel, 

var härvidlag en af hans älsklingssatser den, att man strax efter 

kalfningen skulle gifva hvarje ko en butelj vin. Den beundrare af. 

honom, som berättar detta, tillägger: • han hade varit i drufvornas 

land och märkt drufvans ~iakt på_ fullkomningen och friskheten" 1
). 

') Anteckning bland B. von Beskows papper. Kgl. Bibliotheket. 

Lauritz Weibull. 
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